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VESTI IZ CLEVELANDA 

* Dne 10. novembra je požar 
i uničil otroško zavetišče v Wae-

densvil, Švica vsled česar je na-
šlo smrt v plamenih 12 otrok. 

* Pri prihodnjem našem kon-
gresnem zasedanju bo 307 po-
slancev in 51 senatorjev, ki odo-
bravajo preklic Volsteadove po-
stave; torej pretežna večina. 

* V Euclid, O. živeči 39 letni 
železo-stavbinski delavec Wjn. 
Eck je bil celo leto brez dela. 
Dne 10. novembra je dobil zopet 
posel pri neki družbi in je ta 
dan popravljal cevi v elektrani 
na E. 70. cesti. Med delom mu 
je padla težka cev na glavo in ga 
ubila. Nesrečnika je torej dohi-
tela smrt takoj, ali prvi dan ko 
je začel zopet delati. 
* Samo eno zrno koruze je 

povzročilo smrt triletnemu otro-
ku Floyd Wilsonu v naselbini Sa-
bin?, O. Otrok se jo igral s stor-
žem koruze in pri tem mu je eno 
zrno ušlo skozi sapnik v pljuča. 

* V Moskvi na Ruskem je dne 
RAZNE KRATKE VESTI 
9. novembra nanagloma umrla 
Nazežda Alelujeva, žena komu-
nističnega diktatorja Josip Sta-
lina. Pokojnica je bila stara 3£ 

Pri volitvah dne 8. novembra 
je v znani premogarski naselbi-
ni Bridgeport, Ohio, na demo-
kratskem tiketu za okrajnega 
komisarja (Belmont okraja),, 
kandidiral in tudi zmagal naš 
sobrat Anton Hochevar; dobil 
je 16,624 glasov. Sobrat Ho-
chevar, bivši trgovec, je že več 
let predsednik društva sv. Bar-
bare, št. 23 KSKJ. To je go-
tovo prvi slučaj, da je v državi 
Ohio kak Slovenec dosegel tako 
važno javno uradniško mesto. 
Naše čestitke! 

pajjapig 

Irci naložili poseben dovek 
Ker vlada med Anglijo ter 

svobodno irsko državo medse-
bojen nesporazum, je Irska do-
ločila poseben izvozni davek na 
vse blago, ki bo izvoženo v An-
glijo. 

Dvakrat dobljena stava 

Troy, Ind.—Tu živeči samski 
Patty Jaegers je stavil z gdč. 
Ruth Olberding, da jo bo takoj 
drugi dan poročil, če ne zmaga 
predsedniški kandidat Hoover. 
Stava dobljena in tudi izvršena. * Razne banke in denarni za-

vodi v Clevelandu, O. bodo za le-
tošnji Božič izplačali nekaj nad 
$25,000,000 vlog božičnih hra-
njevalnih klubov. 

* Razne žitnice v Ameriki ima-
jo v zalogi okrog 50,000,000 buš-
Ijev ječmena pripravljenega za 
varenje piva, če bo isto postavno 
dovoljeno. 

* Letošnji pridelek pšenice v 
Kanadi je znašal 431,200,000 
bušljev. 

* Španski predsednik Zamora 
namerava v doglednem času 
uradno obiskati predsednika me-
hiške republike. 
* Dne lO.novembra je brzoper-

nik "Bremen," last North Ger-
man Lloyda preplul Atlantik v 
4 dneh, 6 urah in 43 minutah. 
5 tem je prekosil dosedanji re-
kord parnika "Europa" za 23 
minut. Na "Bremenu" je bilo 
1,158 potnikov. 
* Prebivalci Hyde Parka, N. 

Y., kjer je bil novoizvoljeni pred-
sednik Roosevelt rojen, in kjer 
je še sedaj njegov dom, niso dne 
8. novembra po večini za Roose-
velta glasovali; njegov nasprot-
nik Hoover je dobil 1,017 glasov, 
Roosevelt pa 878. 

* Prebivalci St. Clairsville, O. 
so pri zadnjih volitvah določili, 
da smejo biti ob nedeljah gledali-
šča odprta. Za to je bilo odda-
nih 603 glasov, proti pa 590; to-
rej za 13 glasov večine. 

* Ko so dne 9. novembra stano-
valci znanega obmorskega kopa-
lišča Warm Springs, Ga., zvedeli 
o sijajni zmagi Roosevelta, so 
proglasili dotični dan za domači 
praznik. Zvečer se je vršila ve-
lika parada po ulicah z umetal-
nim ognjem; ta dan se spjoh ni 
nič delalo. V tem mestu ima 
Roosevelt svojo vilo in ga priča-
kujejo letos na Zahvalni dan na 
puranovo kosilo. 

* V provinci Quebec, Kanada 
se nahaja dandanes 1,072 kato-
liških duhovnikov; 891 je seku-
!arnih, drugi so pa redovniki. 

* Iz Vatikana se poroča, da se 
za letošnje božične praznike ne 
bo vršil običajni letni konzisto-
rij kardinalov, ampak šele mese-
ca maja prihodnje leto. 

. . . . . Contniahtbu kmm Walter* / 
Novoizvoljeni predsednik Franklin D. Roosevelt 

Kakor obče znano, je pri zadnjih narodnih volitvah 
sijajno zmagala demokratska stranka. Za predsednika 
Združenih držav je bil izvoljen newyorški governer 
Franklin Delano Roosevelt, za podpredsednika pa seda-
nji "speaker" kongresne^ zbornice John N. Garner iz 
države Texas. 

Roosevelt je zmagal v 42 državah in si pridobil 472 
elektoralnih glasov, 266 bi jih zadostovalo. Sedanji 
predsednik Hoover je zmagal samo v sledečih šestih 
državah z 59 elektoralnimi glasovi: Pennsylvania, New 
Hampshire, Maine, Vermont, Connecticut in Delaware. 
Popularnih glasov je dobil Roosevelt 21,115,522, Hoover 
14,960,713, socialistični predsedniški kandidat Thomas 
pa 557,316. Uradno štetje še ni gotovo. Na podlagi 
splošnega izida volitev bodo imeli demokratje večino v 
senatu in kongresni zbornici. 

Takoj po izvolitvi je predsednik Hoover poslal brzo-
javno Čestitko svojemu nasledniku Rooseveltu, ter mu 
je zaeno obljubil svoje sodelovanje in pomoč v njego-
vem uradovanju, če bo ista zahtevana. 



Društvo sv. Jožef s, it. 2, 
Joliet, UL 

Vabilo aa plesno veselico 
Kakor je bilo v tem listu že 

poročano, priredi naše društvo 
plesno veselico dne 23. novem-
bra v Slovenia dvorani. Zara-

S. K. Jednote Is 
žine, tako seveda tudi uredni-
ka Glasila, da se udeležijo te 
naše redke prireditve. Dalje 
vabimo vsa cenjena društva is 
Pittsburgha ter okolice. Zaeno 
si 'dovoljujemo na ta banket 
vljudno vabiti tudi našega go-
spoda župnika Rev. Josip Skor-
ja; prosimo ga da nas ta ve-

di tega odbor tem potomvljud- ^ ^ § 8 V o j i i n poetom, 
no vabi vse naše člane m čla-j V g t o p n i n a M banket in ples 
nice, tako tudi cenjeno članstvo!^ z n a f a U g a m o 5 0 ^ v . Za-
drugih društev in vsakega p o - 1 ^ ^ o b ^ ^ zve^er> Cenjfe-
sameznega rojaka ter rojaki- n e m u o b č i n s t v u s e naznanja, 
njo iz Jolieta, da se omenjene L ^ ^ ^ u y e č e r i z v r s t n a 
veselice blagovolijo udeležiti, j ^ T ( ) r e j n a v e s e l o g v i d e . 
To bo prva in tudi zadnja pri- d n e ^ n o v e m b r a . P o n o v . 
reditev našega društva v tem | v a s v l j u d n o v a b i 
letu, zato je nase članstvo po- Odbor, 
sebno vabljeno k udeležbi v ve- , 

b 0 z n a n a Društvo Marije Sedem Žalosti, godba Bolte Brothers. Pittsburgh, Pa. 
Ob enem naznanjam, da bo Bl* ox» . . 

naše društvo imelo skupno sv. Tem potom prosim in vabim 
obhajilo dne 27. novembra pri vse članice našega društva da 
osmi sv. maši. Dolžnost č lanov se naj v velikem številu udele-
je, da gredo v adventnem času prihodnje seje dne 20. no-
k sv. obhajilu skupno z dru- vembra, da se pogovorimo gle-
štvom; torej ne pozabite tega de priprave na slavnost 35-let-
izvršiti dne 27. novembra! mce obstanka našega društva, 

S pozdravom, katero priredimo dne 23. no-
Louis Kosmerl, tajnik. vembra t. 1. v Slovenskem Do-

mu na 57. cesti. 
Pridite torej vse na to zelo 

važno sejo in skušajte tudi vse 
kaj k temu pripomagati; saj to 

. »to je 
^ ^ ^ H n c u o prosto pri-
stopnino; to naj bi bilo novim 
članicam sa spomin naše 55-
letnice. Pripeljite torej svoje 
hčere na prihodnjo sejo dne 20. 
novembra in predlagajte jih sa 
pristop. Bomo videle, katera 
bo prva? 

S sosestrskim pozdravom 
Josephine Fortun, tajnica. 

Društvo sv. Barbare, broj 128, 
Etna, Pa. 

Sa ovime pozivam cijenjene 
članice našeg društva na doj-
duču sjednicu u petak 18. no-
vembra u 7 sati navečer. Ova 
sjednica je bila odredena po za-
ključku zadnje sjednice, pošto 
na nedjelju 20. novembra naše 
društvo sv. Barbare obdržava 
svoju večerinku u korist dru-
štvene blagajne. Na ovoj sjed-
nici odbirati če se članice, za 

K. S. X J „ 

naše domače društvene priredi-
tve. Od isf$ je veliko odvisna 
naša društveha blagajna, Id se 
ob vsakem koncu leta precej 
skrči. Saj je znano članstvu, 
da je treba meseca decembra 
plačati društvene uradnike, na-
jemnino dvorane, razne zavaro-
valnine ter še mnogo drugih 
potrebnih stvari. Zaradi tega 
je od časa do časa potrebno 
gledati na vir ddhodkov, da je 

Društvo sv. Elizabete, it. 171, 
New DoHrth, Minn. 

Zadnjič je bilo poročano v 
Glasilu, da bo naše društvo pri-
redilo Card Party, dne 20. no-
vembra v župnijski dvorani. 
Danes po zopet poročam, da ne 
bomo imeli nikake Card Party, 
to pa iz vzroka, ker bo dva dni 
zatem v tej dvorani takozvani 
cerkveni bazar. Odbor je skle-

dar je slovensko Chicago skli-
calo skupaj društvo sv. Štefa-
na, št. 1 KSKJ. In to društvo je 
tista velika organizacija, ki 
vas vabi tudi na sedanji "se-
stanek." Vedno ste se odzvali, 
pridite še zdaj. Ravno vas, ki 
to čitate, potrebujemo; brez 
vas ne bo vesele družbe. Ne 
razočarajte nas torej in pridite. 
Pričakovali vas bomo; vse bo 

nil na svoji seji, da se naj ne pripravljeno za vas in zelo bi 
mogoče take potrebne izdatke priredi nikake zabave na oni vas pogrešali. 
plačati. dan, ker bi to bilo samo v ško-

Ako pogledamo v delovanje do društvu in naši cerkvi, 
nekaterih drugih društev, vi- Zatorej bomo nameravano 
dimo, da ista prirejajo razne veselico priredili kdaj pozneje, 
zabave skoro vsak mesec; toda Toliko v prijazno pojasnilo 
pri našem društvu pa tega ne članstvu, da se ne bi kateri pri-
poznamo, temveč obdržujemo le pravljal za našo veselico, pač 
dve prireditve letno in sicer en pa pridite na cerkveni bazar! 
piknik ter običajno prireditev Z bratskim pozdravom vsemu 
pred Zahvalnim dnevom, sled- članstvu naše Jednote! 
njo o b d r ž u j e m o že zadnjih 
osem let. . 

Frank Vesel, tajnik. 

pomoč kod ove večerinke; zato 
I se moli, da svaka članica je Ce se ozremo nazaj na pro-
prisutna. Prireditve našega društva, 

Svi naši prijatelji se poziv-; vidimo dokaj povoljen rezultat, 

In kaj bomo delali, ko se 
boste vsedli tja za mizo v krog 
prijateljev in politizirali, ygi-
bali, kake čase nam bo prine-
sel Roosevelt in kaj bo Hoo-
ver napravil, dokler bo še sedel 
na svojem prestolu. Dalje se 
boste lahko podali tudi v stare 
čase in povedali drug drugemu, 
kako ste ga "lomili" doma v 
starem kraju in punce plaušali 
(glejte, da vas ženske ne sliši-
jo), ali pa tudi, k a k o ste 
"stramm" stali pri soldatih; 
tudi stori je si lahko pripovedu-
jete. 

Ženske pa nasprotno zopet 

skim meščanov. Pasiravno ni 
34-letnica tega človekoljubnega 
in usmiljenega delovanja časti-
te sestre Emilije v sveži s ka-
kim posebnim jubilejem, ji iz 
srca želim, da bi svoje, v res-
nici samaritansko delo še v bo-
doče tako izvrševala v čast bož-
jo, v zaslugo svoje duše in v 
korist trpečega ljudstva. Dal 
Bog, da bi zdrava in čvrsta v 
Duluthu obhajala zlat jubilej 
svoje redovne obljube! 

Kakor sem že omenil, je njen 
brat John lastnik obširne far-
me v Brockway, katero je do-
bil po svojih starših, prvakih, 
ki so prišli tjakaj še leta 1860. 
Tja so se začeli tedaj naselje-
vati osobito Gorenjci. Izmed 
prvih naseljencev jih je pri živ-
ljenju le še malo; je pa zato 
dosti potomcev, mladine, ki radi 
medsebojno kramljajo tudi v 
pristni gorenjščini, ali "kranj-
ščini," kakor naš jezik naziva-
jo. Seveda jim tudi angleščina 
dobro teče, ker so se izšolali v 
tem jeziku. 

Brat častite sestre Emilije 
je pravi tip gorenjske koreni-
ne, dasiravno rojen v Minneso-

Društvo sv. Vida, št. 25, 
Cleveland, O. 

Vabilo 
Tem potom naznanjam, da je redko slavnost obhaja vse dru-

bilo sklenjeno na zadnji meseč- štvo, ne pa samo odbornice; za-
ni seji, da se korporativno ude- veda j te se, da je vam društvo 
ležimo slavnosti blagoslovitve vedno rado v pomoč v slučaju 
nove cerkve sv. Vida, ki se vr- kake neprilike. Na prihodnji 
ši v nedeljo, dne 20. novembra, seji se moramo domeniti, kate-

Zbirali se bomo ob 8:30 do- ra bo kaj delala na naši j ubile j-
poldne v Knausovi dvorani, po- ni slavnosti in kaj pomagala, 
tem se pa udeležimo korakanja, Ne izgovarjajte se, da ne more-
ki se prične točno ob 9. uri. Ne te; vse se zmore, samo če ka-
pozabite prinesti društvene re- tera hoče. Me rabimo pomoč od 
galije seboj. Naše članstvo je vseh, da bo ta naša slavnost 
vljudno prošeno, da se v naj- lepše izpadla, 
večjem številu udeleži te redke Osobito prosim naše mlade 
slavnosti (parade). Ravno ta- članice, to je oddelek 16-letnega 
ko smo prošeni, da bi bili na- razreda, da se udeležite prihod-
vzoči pri proslavi ali pri blago- nje seje, in da naj vsaka pre-
slovljenju v cerkvi, kdor zamo- vezane svoje delo; dolžnost vaša 
re žrtvovati $3 za vstopnino. je , da nadomestujete in zasto-
Torej na svidenje! pate nas, bolj stare članice; saj 

S sobratskim pozdravom, ve ste bolj gibčne in korajžne; 

Društvo sv. Helene, št. 193, 
Cleveland, O. 

Vabilo na sejo 
_ . S tem prav i vljudno vabim 

Ijaju na našu večerinku, točno kajti še vsako leto je bila dvo- VSe Članice našega društva, da 
u 6 sati navečer u Hrvatskom rana Slovenskega Doma nabito s e polnoštevilno udeležite naše kaj drugega: Kaj^je ta rekla, 
Domu, 110 Bridge St., Etna, I polna, poleg tega se jih je mo- r e d n e m e s ečne seje, ki se bo kam je ta šla, kako se ta nosi, 
Pa. Kod iste če biti blagoslov-1 ralo mnogo vrniti nazaj, ker v r š i l a d n e 1 7 n0Vembra, ob s kom ta hodi, koliko je ta sta- ti. Vse njegove govorice so se 
ljena slika sv. Barbare, patro - lniso dobili prostora v dvorani. 7 :30 zvečer v navadnih prosto- ra, zakaj se ta ne omoži itd. sukale kot bi bil doma na far-
nice ovoga društva. Medu naše Na letošnji zahvalni prireditvi ^ i t d v s e p o l n o j e stvari, o ka- mi. In ko je opazoval mesto 
govornike če biti glavni pred- bo v tem oziru boljše preskrb- N a t e j s e j i i m a m o z a r e š i t i terih lahko govorite. Ako pa Duluth, ki leži večinoma na 
sjednik Hrvatske Bratske Za- ljeno, ker smo na zahtevo član- m n o g ( ) - z e l o v a ž n i h t o č k > z a t o vam bo pogovorov zmanjkalo, skalovitem hribu poleg Superi-
jednice Mr. Ivan Butkovič, koji stva najeli obe dvorani; torej J e n a v z o č n o s t v s a k e £ i a n i c e moškim ali ženskah, pa malo or jezera, je rekel, da mora bi-
isto jest član naše K. S. K. Jed-1 bo zaradi prostora vse O. K. n u j n o p ^ b n a , ker sam odbor prilijte tistega, ki se bo tam ti tam na Gorenjskem tudi ta-
note. Glasba i pjevači pred- j Ni se nam treba bati gnječe n e m o r e n i č e s a r ukreniti. točil, in jezik bo zopet tekel, ko, kar so mu njegovi starši o 
stavljaju Ijepih komada. Do- ter prerivanja po dvorani kakor ^ p r a y p o s e b l l o s 0 ^ vablje- da bo kaj. Končno od veselja, lepi Gorenjski pripovedovali, 
bro poznana hrvatska umjetni-|se je to vršilo prejšnja leta; n e v g & d e k i e t a 0d našega bas- da ste zopet skupaj prišli stari Jaz bi bil šel rad Ž njim tja 

k sv. Štefanu, toda prikovan 
sem zopet tukaj v Duluthu za-

oro poznana nrv«isn.a unijeuu- ; ne vsa dekleta od .našega bas- a a ste zopei sxupaj prisu sum 
ca Barbara Baša poklanja ugod- vsak se bo lahko po svoji volji k e t b a u kiuba (KSKJ Flashes) znanci, pa zapojte tako okroglo 
ni program. Dobri prijatelji, zabaval v spodnji ali zgornji d & g e p r a y g o i o y Q y g e u d e l e ž i j o in tako glasno, da se bo na ce-
dobra hrana, dobri govorniki, d v o r a n i Slovenskaga Doma. t e ^ 
dobri veseljaki, daje svakemu Vseeno si pa lahko predstav- T o r e j n & s v i d e n j e » 
dobri užitak za dušu i tjelo. Uam, da se bo ta prireditev vr-
Ulaznina je samo 50 centi. Sve šila po sledečem načinu: V 
če biti za našu i vašu korist, spodnji dvorani se bo vrtela na-

ša mladina ob zvokih fine god-
be, katero itak ona ljubi, v 
zgornji bo pa vse potrebno pri-
pravljeno za nas, starejše; ple-

Marija Jenekovič, tajnica. 

Anna Drenšek. tajnica. 

DOPIŠI 
Društvo sv. Ane, St. 156, 

Chisholm, Minn. 

sto slišalo. radi ponesrečenja z avtomobi-
Tisti pa, ki ste bolj korajžni lom, kjer moram še nekaj časa 

in ki vas noge dobro nosijo, bo- ostati v zdravniški oskrbi, 
ste pa imeli priliko za zdrav Matija Pogorele, 
"ekserzajs," da malokdaj tako. 
Dve bandi boste ta večer v šol-
ski hali. Kranjske polke in val-
carji se bodo vrstile'druga za,. D e n v e ^ Coto.-Dolžnost na-
drugo. In najlepši "štikelci" v e ž e \ d » » l e p o zahvaliva na-sim prijateljem in prijateljicam 

so nam 

ZAHVALA 

A. J. Fortuna, tajnik. našega saj ve ste bodočnost 
društva. 

Ob enem opominjam one čla-
nice, katere dolgujejo za ases 

Društvo Marije Pomagaj, št. 
78, Chicago, III. 

Č l a n i c a m našega društva ment že več mesecev, da vsaj 
vljudno naznanjam, da se vrši- nekaj dolga poravnajo, ker dru-
jo naše redne seje sedaj v zim- štvo ne more več zanje zalaga-
skem času vsako tretjo nedeljo ti; tega dolga se je pri društvu 
v mesecu. Prihodnja seja bo že preveč nabralo. Torej dra-
torej v nedeljo, 20. novembra, g e mi sosestre, pridite na pri-
popoldne. Udeležite se vse, po- hodnjo sejo, da boste videle za-
sebno tiste, ki ste zaostale na ključek društva, če se bo še v 
asesmentu. Želim tudi, da se bodoče za vas zakladalo ali ne. 
zglasite vse tiste, ki imate pri Katera izmed tako prizadetih 
meni plačilne knjižice ali pa se te seje ne udeleži, bo eno-
certifikate. Leto še približuje stavno suspendirana po Jedno-
h koncu in treba bo urediti vse tinih pravilih. Poznam članice, 
take zadeve. ki bi lahko prišle na sejo, to-

Članice na bolniški listi mo- da nočejo, ker si mislijo: "Kaj 
rajo prinesti bolniška spriče- me briga, naj le društvo čaka, 
vala pred sejo k meni na dom, če hoče in naj me pride tajnica 
bolniške obiskovalke pa morajo osebno na dom tirjat." Tako 
na seji poročati o stanju bol- hodijo članice tudi k meni na 
n i c e - dom in želijo, da jaz zanje pla-

Vse, ki ste prejele posojilo čam asesment. Jaz imam itak 
od Jednote, prinesite na moj dosti drugih brig ter skrbi. Od 
dom plačilno knjižico, da se danes naprej ne bom na take 
vpiše. zadeve nič več odgovarjala, ki 

Za vse tiste mlade članice, ki spadajo na društveno sejo; ta-
imajo veselje do športa, imam ko tudi ne bom več nobene čla-
veselo poročilo, namreč da je nice zagovarjala glede njenega 
društvo na zadnji seji sklenilo dolga. Jaz sem izprevidela, da 
pomagati iz blagajne športnemu Je vse to skupaj sama malo-
klubu, ako se bo isti ustanovil, marnost, zanikrnost ali brez-
Izvolil se je pripravljalni odbor brižnost, ker se tako malo za-
treh mladih članic, in sicer nimate za svoje društvo. Ko 
Mrs. Pauline Kobal, Mrs. Lil- Pa pride bolezen ali smrt, ta-
lian Kozjek in Miss Agnes Au- krat je pa društvo najbolje, 
gustin, ki imajo nalogo organi- Ne trdim, da so vse naše čla-
zirati športni klub pri našem mce v tem prizadete; saj imam 
društvu. Upam, da bodo te dolgoletno skušnjo v tem oziru, 
mlade članice v najkrajšem ča- torej mi ne zamerite. Poznam 
su organizirale ta, tako težko članice, ki insurance agentom 
pričakovani športni klub. vsak teden redno plačujejo, to-

Sestrski pozdrav, da za društvo pa ni denarja; 
Julia Gottlieb, tajnica, take si mislijo: "Naj društvo 

le čaka, če hoče, četudi celo le-
Društvo Marije Sedem Žalosti, to." Drage mi sosestre! Tako 

št. 81, Pittsburgh, Pa. ne more iti več naprej. 
Vabilo na banket in ples ( Na naši zadnji oktobrski se-
Povodom 35-letnice obstanka ji je bilo določeno, da je pri-

našega društva, se vrši dne 23. stopnina v naše društvo za no-
novembra t. 1. v Slovenskem ve članice prosta in sicer za te-
Domu na 57. cesti banket in koči mesec november ter za de-
ples; to bo večer pred Zahval- cember. Zdaj imate drage mi 
nim dnevom. sosestre lepo priložnost, da vpi-

Na to našo prireditev poseb- šete svoje hčere mladinskega 
no vljudno vabimo vse cenjene oddleka v odrega. Priznavamo, 
glavne uradnike in uradnice K. da je ŠC dosti takih deklet, ki 

Beeeda iz Chicago 
N « k a j v « e l e g » n e morem f . tak?feo'S' * * > « V T ' T ^ Z ^ y X u ^ 

nornčflti • na t na narnaninm mftče harmonike, ki bo proizva- ... u - - - i n ravno za vas. Partnerjev in . » , porocau, pac pa naznanjam . . . \m , lilne boje in smo srečno izvoje- , , : ,., priredil že dne 18. seDtembra za 
Planiram natovn Hni4tva *ivp- Jala Pristne starokrajske val- .. . ... , , . partneric za pes bo pa to hko, «1! . â cianicam našega društva žive- vali toliko, da nasa velika dcze-( ^ u . r , , 25!etnico najine poroke. 
čim izven našega okrožja, da « e ' t e r druge domače ^ n e p H h o d n j a š t i r i l e t a da se boste zamerili, ker ne bo-
je 30 .oktobra zopet smrt steg- p , e s e - K d o r P3 n e 6 0 i m e l v e" brez pretadnika^ lahko zope^? te m o g l i v s e h z a d o v o I- i i t i- Pt1" Poročila sva se pred 25 leti v 
nila svojo ko3čeno:r6ko in pre- ^ d o t e * a ' t a s e 1)0 l a h k o m i r n o tesTgniramo in prepu^Y- ^ k e r b i manjkalo. Leadville, Colo., in naju je poro-
trgala nit življenja naši sose- P° 8V0Jem n a c , n u Pogovarjal z m Q d r u g i m . y q In 8e nekaj velikega bo na čil Rev. Ffther Perše v tamo-
stri Tereziji Strmole; pokopa- "°hijcanom' ter spravljal pod t e ž k j u t i£n i VQZ m - g a m i vrsti ta večer. Se spominjate šnji cerkvi sv. Jožefa. Pred 9 
na je bila tukaj na Chisholmu s t r e h o r a z n e dobrote, katerim g e u m a k n i m o n a z a j y -0 lansko leto istega večera, da ietimi smo se preselili v Denver, 
dne 2. novembra. Pokojnica za-|se n o b e n ž e , o d e c n e odreče; še o ž j o d o m o v i n o _ n a 22 cesto in s m o i m e l i v d v o r a n i c e l ° P*rut- Colo, čeprav nismo tukaj dolgo 
pušča tukaj moža Louisa in tri c e , ° V * e n e k o k o š I b o d o n a raz* tja okrog Vsi razkropljeni du- n i n a r s k o razstavo? Tako bo č a s a , i m a m o vendar lepo število 
nedorasle otroke, eno hčerko P° l a g 0 l n t o 214 malenkostno h o y i > u y a g p o l i t i k a r a tudi letos ta večer. Purmam prijateljev in prijateljic, kar je 
ter dva sina, kateri jo bodo go- s v o t o *** c e n t o v ("»kelj). n& y s e m o g o č e s t r a n k a r s k e bodo tamkaj, gosi, race, kokoši, najbolj jasno pokazala omenjena 
tovo zelo pogrešali. Na zadnji društveni seji, dne vetrove, pridite zopet, da se se- l1101^3 c e l ° k a k vrabec, vse bo spominska prireditev za srebrni 

Naj na tem mestu izrekam v 20. oktobra je bilo soglasno stanemo tako po domače ,kakor <*ka,° n a v&s> d a Pridete in do- ju b i le j najine poroke, 
imenu našega društvenega od-!sklenjeno, da vsak član ali cla- smo se poprej. ' bite brezplačno okusno kosilo « , ^ . 
lepšo zahvalo vsem tistim čla- "ica odraslega oddelka ~ plača K j e n a j s e s e s t a n e m o , K j e ^ drugidan. Vse skupaj, ime- u r o ^ vzeto da je 
nicam, ki so pomagale ^okoj- meseca decembra 25 centov v d r ^ f e kot tam k ^ ^ zbiraiT Z a b a V H m m ° r e b i t i Še te* b l l o ^. h s , V 8 e P ^ v l j e n e m mi-C ^ T l i , • d r u st v p n n hlairainn Dalip ip arugje kot tam, kjer je zbirali- ž k p u r m a n povrhu—vse sku- ze obložene z jedrni in pijačami, mci tekom njene bolezn'ter jo iTZi £ di seJ: s, n C ^vas ne 1)0 sta,° ̂ 1 - ' t kor nosi!,c- ̂  praj,epa 

tem sklenu obvesti vse č̂ an- S • \ , ,-V ™ d i m o ' 35 centov. hvala članicam društva Marija 
.I." , l a Je d o v o lJ v e , l k a - da gremo p r i č a k u j e m o vas torej na ve- Pomagaj, št. 190 KSKJ. za tako 

obiskovale; dalje članicam, ki 
so čule ob njeni krsti čez noč 
in vsem za lepo udeležbo pri 
pogrebu. Priporočam pokojnico 
v molitev in blag spomin, preo-
talim pa naše globoko sožalje. 

Caroline Baraga, tajnica. 

Društvo Marije Magdalene, št. 
162, Cleveland, O. 

Ker se bo prihodnjo nedeljo, 
dne 20. novembra v naši metro-
poli vršila redka slavnost po-
vodom blagoslovitve nove cer-
kve sv. Vida, so bila v ta na-
men povabljena vsa katoliška 
društva ža nastop v dopoldan-
ski paradi in k udeležbi v cer-
kev. 

Tudi naše društvo se udeleži 
te slavnosti korporativno, z za-
stavo. Zbirale se bomo pred 9. 
uro dopoldne pred staro šolo. 
Vsaka članica naj vzame seboj 
društveno regalijo in pridite v 
velikem številu; saj se naše 
Magdalence lahko vedno posta-
vijo, če se hočejo, ker nas je 
mnogo. 

Vsled cerkvene slavnosti dne 
20. novembra ne bom mogla po-
birati v šolski dvorani ases-
menta k a k o r običajno vsako 
tretjo nedeljo; pač bom pa to 
vršila v soboto zvečer, dne 19. 
novembra, in sicer od 6. do 8. 
ure. Toliko v pojasnilo in bla-
gohotno ravnanje. 

S pozdravom, 
Mary Hochevar, tajnica. 

Društvo sv. Jožefa, št. 169, 
Cleveland, O. 

Komaj osem dni imamo še do 

v ta P taMBHUI'proste v « o £ , ° J S ' V a " f : T-, IJ V"""' i e r Pred Zahvalnim dnem, dne krasen dar, ki ste nama ga daro-
nice. I T S T V ^ S L 2 . We ne bo čutil zime. In za 2 3 . n o v e m b r a v š o I g k i d v o r a n j vale in za lepo koSarico in pa za 

stvo pismenim potom ter da se v s i v a n j 0 i i n d o v o l j t o p l a i 

v ta pisma priloži proste vstop-

mu^lanstvu* do° udeležbe^Te prt z ™ a T £ Z r o ™ ^ ^ S k r b i " ^ ^ ^ 
reditve Unam da ste omenie- • , • a k x ' a u s t i p u s t i t e d o m a 5 n a na" Za k r a s e n g 0 X 0 T s o s e s t r e pred-

lahlco tamwtaii " s e n T m " ^ - j najbolj vese- sednice Ane Virant. Hvala 
v redu nreieli Ako na v slu L , u , ' u , 11 o b r a z m primahajte jo v šol- l ePa sledečim: Mr. in Mrs. A. 
čaju kate^ izLd članstva tega ° J ^ ' J " m k ° T «ko halo, kjer boste srečali tudi Verant, Mr. in Mr*. Perme, Mr. 
fc ni vreje" » « d Irebitne T " T K ™ s a m e v e s e , e o b r a z e - i n M r S ' K ° p H v e c ' M r s ' A n n a 
sprememb svojega K V e r k e v , ; J 8 h p " p r a v e « c a s Na veselo svidenje! Demitrovick, Mr. in Mrs. Mau-sprememDe svojega naslova, to- b o večer pred Zahvalnim dnem, p y sar, Mr. in Mrs. Indihar Mr in 
rej prosim dotičnika da naj se v s r e d o > 2 3 . novembra. Drugi ^ Mrs. Ambrož. Mr. In Mrs Je " 

vIiJonnicnrii7r^i ^ m " d a " b ° " T ^ 1 ^ ^ " b ° m ° S Pota.-Dne 4. novembra ae'«n, Mr. in Mrs. Grom, Mr. in vsiopnico izroči. torej imeli vsi, tudi tisti, ki še j e m u d i l y D u I u t h u M i n n . n a Mrs. Chich, Mr. in Mrs. Seškar, 
. Torej cenjeni mi sobratje m kje kaj delamo, dovolj časa, da o b i s k u r o j a k J o h n R e k a r > gIo_ Mr. in Mrs. A. Zemljak, Mr. in 
sestre, od vas je odvisno kak- se naspimo, ako se bomo zvečer v e n s k i f a r m e r v B r o c k w a y M r*. Louis Zemljak, Mr. in Mrs. 
sen uspeh bo imela nasa drus - malo bolj dolgo zaklepetali. ( R i c e ) > M i n n > aI i p r i g y g t e f a . zalar, Mr. in Mrs. Drobnich, Mr 
vene blagajna Ali bomo dopo - Kdo sklicuje ta sestanek vseh nu, najstarejši slovenski far- i n Mrs. Svigel, Mr. in Mrs. Kal-
nih vrzel, katero smo naredili chicaških Slovencev in Slovenk? merski naselbini v' Ameriki. cev i<*, Mr. in Mrs. Pozelnik, 
v tem letu, ko smo večkmt glo- V e l i k a organizacija, katere člani Prišel je obiskat svojo rodno M r - i n M^s. žgajnar, Mr. in Mrs. 
boko posegli v blagajno, ter z štejejo s svojimi družinskimi sestro Emilijo v St. Mary's bol- M°dic, Mr. in Mrs. Gale, Mr. in 
isto pomagali marsikateremu č i a n i v r e d d o 1>50o g } a v , ako nišničo, kjer je navedenka se- M r s - Marolt, Mr. in Mrs. Vide-
članu ali članici plačati ases- n e š e več- v a a k o m ur, ki se ude- stra redovnica sličnega imena, tich> Mr. in Mrs. Schmidt, Mr. 
ment, katerega sami niso zmo- ieži tega sestanka, bo torej da- častita sestra Emilija. in Mrs. Turšich, Mrs. F. Snaj-
f «brezposelnosti. Vsi n a p r ii i k a > d a s e b o lahko sre- Ko se je John poslavljal iz dar> Mrs. K. Epek, Mrs. J. Men-
ti so društvu iz srca hvaležni čal iff pogovoril z vsemi svojimi bolnišnice od svoje sestre, mu c i n - M rs- J- Kostelic, Mrs. A. 
in .ga ne bodo nikdar pozabili, prijatelji in prijateljicami, kar je ta prav slovesno omenila, da M a i ° r » Mrs. A. Jakse, Mrs. K. 
ko jim je priskočilo na pomoč j i h i m a v chicagi. Le pomis- je letos dne 4. novembra pote- Vuksinič in J. Sutaršic. — Dra-
v največji sili in potrebi. V iite. koliko bi zapravili denarja, klo ravno 34 let, kar je zapusti- & Prijatelji, če sva katerega 
potrebi in stiski spoznas prija- ak '0 bJ s "štritaro" ali z avto- la rodno hišo v Minnesoti in i me izpustila, prosiva, da nama 
telja, pravi pregovor. In ka- mobilom hoteli obiskati vse te pričela delovati v St. Mary's °Pr°stite. — Se enkrat hvala le-
kor je resničen ta rek, tako je l j u d i n a n j i h d o m u > T u k a j v bolnišnici. Pa vsem skupaj, tudi muzikan-

dvorani pa boste imeli vse ta- i In danes, kdo je ne pozna ? t o ma, katera tudi ne smemo po-
korekoč na dlani. Samo par Saj je z vsemi dobra in prijaz- zabiti, ker sta tako igrala, da se 
korakov boste napravili in že na; bodisi siromak ali bogatin, Je v r t e lo staro in mlado do po-

no nrou'io u a. x b o s t e p r i tistem, ki ga boste za vsakega ima ljubke besede z n e nočne ure in da smo se šele 
na p.aviia Kadi1 tega je! naša, i s k a I i l n d a bodo vsi vaši znan- in tolažilen in vesel nasmeh- (V*oti jutru razšli. Ta dva mu-
; l , i r f ° ' c i iri z n a n k e t a v e č e r v d v o r a n i ' 1J'aj' C u I s e m ' d a ie hotela ča- z i k a nta sta pa Jože Merčnek, ali 

kadar nas društvo kliče na po- t o j e s k o r a j t o l i k o k o t g a r a n t i - stita sestra Emilija pred leti1 J u r * l i č . ^ njegov kolega. Pra-
r a no. iti nekam drugam; toda tedaj v e g a imena za sedaj pa res ne 

Ostajam z bratskim pozdra- Iz 'skušrije prejšnjih let nam- se je vzdignil in jo prosil skoro v e m o . — še enkrat Hvala vsem 
vom, 1 reč lahko veste, da so se še ved- ves Duluth, in morala je še skuPaJ-

resnica, da je tvoj največji pri 
jatelj — društvo — v katerega 
spadaš ;ono . te nikoli ne zapu-
sti, dokler spolnuješ predpisa-

George Panchur, tajnik. 
N 

no odzvale velike množice, ka- ostati v veliko veselje duluth-' Martin in Neža Krašovec. 
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u Turški križ" v 

Barbertonu 
Barberton, O.—"Turški križ" 

se imenuje igra, v kateri na-
stopi 23 oseb in se bo vprizori-
la v tem mestu dne 11. decem-
bra zvečer pod pokrovitelj-
stvom društva sv. Srca Marije, 
št. 111 KSKJ. Ker še ni bila' let ih» s» lahko mislite, 
igrana na ameriških odrih, se! T a k o Je t u d i ostalo. Z eno 
mi zdi umestno, da jo vsaj po- ^ e s e d o» v'sa vsebina te igre je 

bil tudi njih poveljnik Jusufj Zatim je ravnatelj očrtao u 
paša in sicer ranjen. Ko mu j kratko historiju Doma i dru-
obvezujejo ranjeno roko, zapa- štva, kao predsjednik iste sa-

da; u kome veli, da je bilo do-zijo na njem ono skrivno zna 
menje, ki ga je dobil ob roj-
stvu; v njem so spoznali brata 
hrabre Urške. Kako iznenade-
nje, in kako ganljivo je bilo 
srečanje brata in sestre po 25 

vršno opišem. 
Zgodovina nam pripoveduje, 

kako so Turki besneli, morili in 
ropali našo rojstno deželo Slo-
venijo skozi celih 314 let; to je 
bilo od leta 1396 do leta 1710. 
Grozne razmere, v katerih so 
živeli naši pradedi pred neka-
ko 440 leti, morajo vžgati po-
nos v srcu slehernega Sloven-
ca, da je sin ali hči krepkega 
naroda, ki je prelival kri za 
obrambo sv. vere in za čast 
svoje domovine. 

Igra nam živo predstavlja, 
kako so pridrli Turki v selško 
dolino na Gorenjskem in po-
morili vse, kar so dobili živega, 
razun otrok moškega spola in 
pa mladih, lepih deklic; te so 
odpeljali seboj na Turško. Za 
to so imeli naši ljudje takrat 
navado, da so vsakemu novoro-

• jenemu detetu naredili na roki 
neizbrisno znamenje in po teh 
znamenjih so se spoznali, ako 
so slučajno po dolgih letih pri-
šli skupaj. Dečke so odpeljali 
seboj, da so jih vzgojili po svo-
jem v hrabre mladeniče, koje 
so imenovali "janičarje;" pred 
temi je bil strah in trepet, ka-
mor so prišli, ker njih orožje 
je bil le meč ter ogenj. Dekle-
ta so pa odvedli seboj, da so 
jih prodajali kot sužne po tur-
ških haremih. Islamska (tur-
ška) vera je namreč dopuščala 
mnogoženstvo, ki se je začelo v 
sedmem stoletju z Mohamedom, 
ki je imel sam več sto žena. 

Zgodovina nam poroča, da so 
v osmem stoletju imeli kalifi 
in bogati muslimani ogromne 
hareme; tako je štel harem 
znanega kalifa Rašila tri tisoč 
žena; imele so ogromen vrt z 
nizkimi hišicami, kjer so stano-
vale, seveda, strogo zastražene. 
Mož je imel tedaj popolno ob-
last in je smel ž njimi ravnati, 
kar je hotel: darovati, trpinčiti, 
prodati, ubiti itd. Tega seveda 
v današnji moderni Turčiji ni 
več, ker je tudi tja prodrla ci-
vilizacija in uredila postave za 
žensko svobodo. Moderna Tur-
kinja je vrgla z obraza tako-
zvano "feradžo," ki ji je pokri-
vala obličje; stopila je iz hare-
ma ter živi in dela kot žena ci-
vilizirane dežele. Pravi haremi 
pa so še v Indiji, kjer vladajo 
bogati "maharadže;" v njih hi-
šah stanujejo kakor v ječi mla-
denke in tudi lepe žene, ki pa 
nimajo nobenih pravic; iste so 
le igrača in zabava svojemu go-
spodarju. 

Kakor že omenjeno, so Tur-
ki istočasno med drugimi dečki 
odpeljali seboj tudi šest-letnega 
dečka Jožka, rojenega v •neki 
vasi selške doline na Gorenj-
skem. Jožko je poučen v tur-
ški veri zrastel v krepkega ter 
hrabrega mladeniča, ki se je v 
bojih vedno odlikoval ter dose-
gel končno čast poveljnika tur-
ške vojsk^ ali armade, imeno-
vali so ga Jusaf paša, ki je s 
svojo armado povsod zmagoval. 
Tako je po naključju prišel ro-
pat tudi v svojo rojstno vas 
na Gorenjskem. Imel je pa še 
živečo, zelo lepo in hrabro se-
stro Urško; njena lepota je ce-
lo mikala tedanjega turškega 
cesarja, ki je poslal ogleduha 
Gizeberta, da jo ujame in pri-
pelje na turški dvor v Cari-
grad; toda ona se je zaobljubi-
la, da se nikdar ne poroči, do-
kler ne reši/ svojega brata iz 
turške sužnosti. 

V naglici se je raznesla vest, 
da se bliža krdelo Turkov v 
vas; Urška zbere hitro vse va-
ščane skupaj ter gredo z Mari-
jinim banderom Turkom na-
proti s puškami, krampi, seki-
rami itd. Vnel se je ljut boj in 
zmagali so vaščani ter Turke 
deloma pobili; nekaj so tudi še 
živih vjeli; med temi jetniki je 

zelo pomembna ter zanimiva; 
spremljana je z onim starodav-

sta poteškoča osobito u poČet-
ku; ali usložan rad odbora, koji 
je ruko vodio, a i sada da štiti 
gotovo i sa volju članstva; da 
ipak Dom, ako nije tako velik, 
ali moremo se ponosit da je 
naš, i odgovara potrebam. 

Zatim je predstavio stare pi 
jonire: Antona Brajdiča i Mar-
ka Žuvčiča i charter članove. nim petjem, kakoršno so naši Svaka čast i onim, kojih ni ovde 

pradedje prepevali in se na-
vduševali, ko so šli v boj zoper 
Turke. Na programu bo še več 
drugih važnih točk, zato bo za-
četek že ob 7. uri točno, ne pa 
kakor običajno, da bi čakali po 
pol ure in več. Pridite torej 
točno vsi, da se z igro preveč 
ne zavleče in da boste šli lahko 
k počitku, drugi dan pa spočiti 
na delo. Na veselo svidenje na 
tej igri! — S pozdravom, 

Jennie Ozbolt, režiserka. 

Pittsburgh, Pa.—Na 30. ok-
tobra o. . gje ovdje slavilo Hr-
vatsko s a m o s t o j n o društvo 
"Bratska sloga" 15-godišnjicu 
svog Doma na 146—44th St., 
sa svečanostom i banketom. 

Akoprav imamo slaba vreme-
na uslijed krize, se je sabralo 
mnogo članova, te pozvane bra-
ce Hrvata i Slovenaca, tako da 
jesmo zabavu sa zadovoljstvom 
sproveli. 

Ravnatelj stola brat S. Zelez-
njak otvorio je slavnost u 8. 
sati navečer, i pozvao goste, da 

pionirov—prjsutni su o c r t a 1 
historiju Doma; utemeljenog 
1. maja, 1904. Ova podporna 
organizacija je do danas izpla 
tila u raznim podporama svo-
jim č l a n o v i m a i baštinikom 
osmrtnine do okrog $100,000 
(stotinu tisuč dolara); imetak 
danas znaša vrijednost S68,000 
članstva imade u broju sa po 
mladkom 500. 

Taklem imali su reči i drugi 
vredni članovi, a i ostali člani 
drugih podpornih organizacij 
koji jesu isto tumačili u slogi 
bratski uzajemnosti, želeci sva 
ko dobro. Zatim je brat Andro 
Kvaternik sa svom suprugom 
Louise odpjeval uz pratnjom 
koncertine par ^dirljivih pjesa 
ma, da je zbilja razveselio celo 
društvo. Moramo zaista pri 
znati, da je pjevač in veseljak 
prve vrste. Tako se zabavali uz 
našo Tamburaško pjevačko dru 
štvo sa zadovoljstvom i vese-
ljem, kao kada prije u dobrim 
časovima. Neka bude svako 

, , v . priznanje našima muzikantima se posluze večere, a tambura . , , . , v. . , , ,, i pjevacima; i hvala onoj bra-ski zbor "Gorska vila — 4— svirao 
liz milozvučne tambure, da ve-
seli goste. 

Posle večera jesu odpjevali 
sa našim djevojkama par na-
rodnih pjesama, da je podiglo 
publiku. 

či, koja nas jesu posjetila. Ži-
vjeli, dokle vam p o v r a t i m o 
bratsko ljubav 

Sa veleštovanjem i bratskim 
pozdravom, 

M. Herljevich. 

Mednarodna razstava v Gevelandu 
Dne 19. novembra se otvori v sko gostilno iz naše rodne domo-

mestnem avditoriju v Clevelan-
du ogromna razstava, katere se 
udeležijo in pri kateri sodelujejo 
vse narodnosti v Clevelandu. To-
zadevne predpriprave se vršijo 
že mesece. Trajala bo od 19. no-
vembra pa do 27. novembra. Raz-
stava se vrši pod avspicijami 
koncila narodnostnih skupin v 
Clevelandu, katerega načelnik je 
John H. Gourley. 

Razstava se vrši v dveh dvora-
nah, oziroma v dveh nadstropjih 
ogromnega mestnega avditorija. 
Dnevno bo lahko razstavo ogle-
dati od 11. ure dopoldne do 11. 
ure zvečer. Vsako popoldne bo-
do izvajani posebni programi v 
razvedrilo občinstva. Glavni pro-
gram pa bo na vrsti ob 10. uri 
zvečer, in sicer vsak dan, dokler 
razstava traja. 

Vsake pol ure tekom časa, ko 
bodo odprti razstavni prostori se 
bo proizvajalo nekaj novega. Tri-
deset različnih narodnostnih 
skupin je udeleženih na tej raz-
stavi. Tu boste lahko videli ni-
zozemske mline, stare cerkve, 
gradove, stare barke, vile, prizo-
re iz narave skoro vseh dežel, 
rped tem tudi pristno staro-kraj-

vine. 75,000 kvadratnih čevljev 
prostora bo obsegal razstavni 
prostor. 

Nad 4,000 zastopnikov posa-
meznih narodnosti bo sodelovalo 
na tej razstavi. Ti zastopniki re-
prezentirajo najmanj 670,000 
ljudi v Clevelandu in okolici. 
Vrednosti razstavljenih predme-
tov se ceni nad en milijon dolar-
jev, kajti razstavljene bodo dra-
gocenosti, ki sicer niso nikdar na 
ogled navadnemu občinstvu. Nad 
10,000 različnih predmetov bo 
razstavljenih. 

Na razstavi boste videli dra-
goceno pletenje in čipke, umetni-
ška dela vsake vrste, pohištvo, 
staro po 500 ali več let, kuhinj-
ska oprema kot se je rabila v 
srednjem veku, žlahtno kamenje, 
kovinska dela, ogrinjače in man-
tile iz raznih dežel, najfinejše, 
doma delano platno, predmeti iz 
ebenovine, iz slonove kosti, dra-
gocene preproge in tisoče drugih 
predmetov. 

Razstava sama je veljala $75,-
000, da se je uprizorila. Sedem 
mesecev predpriprav je vzelo, da 
je razstava omogočila. Na odru 
bo nastopilo v raznih pevskih in 

(Dalje na 4. strani) 

M I S I J O N S K I SKOF 

IRENEJ FRIDERIK BARAGA 
Spisal DR. FRANC JAKLIČ 

Predgovor uredništva. Pred 
16. leti, leta 1916, smo začeli 
na priporočilo nekaterih čitate-
ljev našega lista, priobčevati 
življenjepis najbolj uglednega, 
najbolj zaslužnega, najbolj zna-
nega in najbolj svetega ameri-
škega Slovenca, pokojnega ško-
fa Friderik Baraga. To delo je 
spisal Dr. Leon Vončina, profe 
sor bogoslovja v ' Ljubljani, 
njegova knjiga "Friderik Bara-
ga" je pa izšla leta 1896 že v 
drugi izdaji v nekdanji znani 
tiskarni Družbe sv. Mohorja v 
Celovcu. 

Od tedaj je minulo že pre-
cej let. Lansko leto smo ame 
riški Slovenci na primeren na 
čin proslavili ih obhajali Bara-
govo 100-letnico, ki je značila 
njegov prihod v Ameriko pred 
toliko leti nazaj. Od onega ča-
sa naprej se je ustanovila tudi 
Baragova Zveza, ki si je nade-* 
la težavno delo za dosego beati-
fikacije našega nad vse zasluž-
nega in pobožnega škofa Fride-
rik Baraga. 

Baš povodom Baragove 100-
letnice je leta 1931 izdala in 
založila Družba sv. Mohorja v 
Celju novo, povsem izboljšano 
knjigo o življenju in delovanju 
škofa Baraga. Sestavil jo je 
Dr. Franc Jaklič. Knjigo smo 
do cela prečitali in moramo 
poudarjati, da je to književno 
delo veliko boljše kakor pa Dr. 
Vončine. Pisatelj navaja v svo-
jih podatkih 23 različnih virov 
in slovstev, katere je rabil pri 
sestavi te knjige. Ta knjiga, 
oziroma ta življenjepis škofa 
Baraga je torej izborno prede-
lan, izboljšan in izpopolnjen. 

Ker je lahko že marsikdo po-
zabil naš prvič priobčeni živ-
ljenjepis o škofu Baragi od le-
ta 1916, ker je ta knjiga, lahko 
bi rekli skoro popolna, in ker je 
postal baš zadnja leta pokojni 
kof B a r a g a zejp popularen 

med našim narodom v Ameriki, 
zato smo se odločili njegov zad-
nji življenjepis izpod peresa 
Dr. Franc Jakliča v Glasilu pri-
občevati. Škoda, da ne moremo 
pri tem navesti tudi nekaj za-
nimivih slik iz te knjige, kar 
je nemogoče. Zdaj na zimo 
ima vsak lepo priliko posvetiti 
nekaj časa čitanju, osobito ob 
ečerih. Začnite torej takoj 

danes in prepričani smo, da se 
vam bo na tako poljuden se-
stavljen življenjepis pokojnega 
Barage gotovo dopadel. Čtivo 
am bo v lepo razvedrilo in tu-

di v poduk. 
I. BARAGOVA MLADOST 

V Mali vasi (1797-1799) 
Dobre pol ure od postaje Ve-

like Loke se senči ob cesti, ki 
veže Trebnje z Žužemberkom, 
graščina Mala vas, v kateri se-
daj domuje družina Lah. Kot 
pove vzidana plošča, se je tu 
rodil leta 1797, torej osem let 
po izbruhu francoske revoluci-
je, eden največjih mož našega 
naroda, očak - naših misijonar-
jev, ki je za vse veke zapisal 
ime slovenske domovine v zgo-
dovino najsevernejših pokrajin 
ameriških Združenih držav— 
Friderik Baraga. Enonadstrop-
no poslopje je do danes ostalo 
neizpremenjeno, iste sobe z isti-
mi lesenimi stropi še stoje, tu-
di petero gospodarskih poslopij 
je še prav istih. Pod graščino 
se začne prijazna dolina, kate-
re pa ne namaka žuboreč po-
tok, kajti do tukaj še sega Su-
ha Krajina, ki se razprostira 
med Dobropoljsko dolino, Te-
menico in Kočevarijo; izrazit 
kraški svet je to: kapnica v 
vodnjakih in velike vaške luže 
so edina voda. 

Mala vas spada pod 'župnijo 
Dobrnič, dolrt>der je še eno uro 
hoda. Župnija je nastala leta 
1784 iz duhovnije, katero so 

bili ustanovili in oskrbovali sti 
ški menihi-cistercijanci, ki že 
od leta 1134 molijo in delajo v 
naši domovini. Župnijski za 
vetnik je sv. Jurij, v stranskih 
oltarjih sta pa Žalostna Mati 
božja in sv. Anton Padovanski 

Zraven oltarja sv. Antona je 
grobnica Jenčičev, Baragovih 
prednikov po materi. Malava 
ške graščine pa niso oni zgra-
dili. Valvazor omenja v svoji 
11. knjigi grad Kozjak, znan po 
Jurčičevem romanu Jurij Koz-
jak, oddaljen kake tri četrti 
ure od Male vasi. Že v 13. sto-
letju je stal ta grad. Turki so 
ga večkrat naskakovali, niso ga 
pa mogli zavzeti; v 17. stoletju 
se je sam zrušil v sedanje raz-
valine. Njegov zadnji lastnik, 
grof Volk Engelbert Turjaški, 
ga pa ni hotel obnavljati, am-
pak je leta 1670 rajši postavil 
graščino, ki je po bližnjem se-
lišču, katero je pa sedaj že iz-
ginilo, dobila ime Mala vas 
Najbližje selo ie Knežja vas s 
podružno cerkvijo. Turjačani 
so se v Mali vasi mudili le na 
jesen ob času lova na zajce in 
lisice, katerih je bilo v okolici 
nenavadno velijo; za stalno so 
pa v graščini bivali le njih 
oskrbniki. 

Leta 1752 je kupil malavaško 
oosest Baragov ded, imoviti 
domačin Bernard Anton Jen-
*ič, ki je poslopja nekoliko pre-
delal; letnica 1755 na dimniku 
še spominja nanj. Soproga Ka-
tarina, ki je bila po materini 
strani pi. Werth, mu je rodila 
devet otrok. Vzgajati so jih 
jima pomagali hišni duhovniki, 
ki so obenem vršili domače duš-
no pastirstvo, in sicer od leta 
1753 do 1763 Krištof Taben-
neth, potem Jurij Zelenec, nato 
pa Valentin Terbar, ki je pa že 
v 30. letu umrl v Mali vasi in 
bil pokopan v dobrniški cerkvi 
pod oltarjem sv. Antona, kjer 
še sedaj nagrobni napis slavi 
njegovo svetost in delovanje; 
za njim je leta 1780 prišel An-
ton Bolka, poznejši dobrniški 
župnik. Stiski beli menihi, ki 
so do leta 1784 oskrbovali do-
brniško duhovnijo, so bili pri-
jatelji in večkratni gostje Jen-
čičevih. 

Po smrti Antona Bernarda 
Jenčiča je Malo vas podedovala 
njegova tretja hči Marija Ka-
tarina Josipina, Baragova svet-
niška mati, rojena 21. marca, 
1759. Dne 16. maja, 1792 jo 
je dobrniški župnik Tomaž Za-
jec poročil s 36-letnim Janezom 
Nepomukom Barago, doteda-
njim oskrbnikom mirenskega 
gradu, vdovcem, ki ni bil po-
sebno premožen, pa obče spo-
štovan kot skrben, prijazen, pa 
odločen mož, visoke postave, 
Slovenec po rodu. Kot poročni 
priči se omenjata Anton Lak-
ner in Jožef Vuzeli. 

O rodovini Baragovega očeta 
ne vemo ničesar. V prvem de-
lu Hacquetove Oryctographia 
Carniolica, izšle leta 1778 v 
Lipskem, je spredaj velika ris-
ba Triglava. Pod sliko je pod-
pisan Fr. Ks. Baraga Ing. Ta 
Baraga, ki je torej bil še nekaj 
let prej na Triglavu kot Hac-
quet, je očividno bil iz Cojzo-
vega kroga. Morda je bil z na-
šimi Baragovimi kaj v rodu. 

Petero otročičev jima je Bog 
dal. Prva dva, hčerka Marija 
in sinček Vincencij Janez Ne-
pomuk, sta kmalu po rojstvu 
umrla; gotovo sta s svojo pri-
prošnjo pri Bogu pozneje ljube-
če podpirala trude in napore 
svojega brata Friderika. 

(Dalje prihodnjič.) 
o 

SSgŜ i 
III. Med svetovno vojno 

Vstoličenje je v resnici delo 
ljubezni, s katerim hočemo do-
seči, da bi spoznali in ljubili 
onega, ki nas ljubi in ki je zah-
teval ljubezen od svete Marjete 
Marije, in onih—ali je treba to 
še poudarjati—ki ga še ne lju-
bijo! Res žive srca, ki ga rada 
sprejemajo, ki so okrog njega 
<akor straža ljubezni; pa sploš-
no, kako malo ga ljudje pozna-

dal čutiti tem dušam samega 
sebe. Kaj takega človek nik-
dar ne pozabi. Po posvečen ju 
mi je dejal družinski oče: 

"V zahvalo za to čutno božjo 
pričujočnost Jezusovo med na-
mi mu bomo obljubili, da pro-
stovoljno ne bomo zamudili niti 
enega svetega obbhajila." 

Na Španskem sem ostal tri 
mesece, potem so me poklicali 
na Francosko. Povedati vam 

jo, kako se ga včasih boje, kako moram, da se bil tam že prej 
redki so oni. ki ga ljubijo! ustanovil propagandna središča, 
Vstoličenje hoče iz vsake druži-
ne napraviti Betanijo, kjer bo-
do Gospoda sprejeli, poslušali, 
tjer mu bodo zaupali vse rado-
sti, vso bolest, vse! 

Gospod sam je to naročil sve-
ti Marjeti Mariji in hoče, da 
se njegova naročila izpolnijo. 
Bodite prepričani, da je vstoli-
čenje delo božje! Ko sem ga 
začenjal, so mi dejali: "To delo 
je lepo, no, bomo videli!" 

In videli so. Vpliven brezve-
rec se je spreobrnil in zažiyel v 
presvetem Srcu. Druge odlične 
osebe, ki jih je Jezusovo Srce 
premagalo, so padle pred njim 
na kolena. Čudeži se množe. 
Škofje države Čili so vstoliče-

med njimi eno, v katerem so 
delale nekatere pobožne deklice, 
res plemenite in popolnoma bož-
je. Zavezale so se, da bodo skr-
bele tudi za kritje stroškov. 
Večkrat so potrošile okrog 50 
frankov na dan za znamke, po-
dobe, knjižice, pa Previdnost 
božja je vedno skrbela zanje, 
kajti zaupale sov presveto Srce. 

"Vsak dan prejemamo dva ali 
tri franke več nego potrebuje-
mo," mi je pravila gospodinja 
nekega dne, ko sem obiskal 
ustanove. 

"Danes smo izdale 48 fran-
kov . . boste videli." 

Ni še pretekla ura, ki sem jo 
moral tam preživeti, in že je 
došla po pošti nakaznica s 50 nje tako razširili, da je postalo j 

narodno gibanje, in sam sem! franki. 
ustanovil tajništva, ki so razši-j "Vidite, častiti oče," so mi 
rila delovanje do najoddaljenej- j dejale, "prav dva franka ,več. 
ših krajev Japonske. Odtam so!^» saj se zanesemo na presveto 
me kmalu klicali v Evropo, ka- Srce!" 
mor sem odpotoval leta 1914. 
Na poti smo zvedeli na parniku 
po brezžičnem brzojavu, da se 
je začela vojna. Jaz sem torej 
moral iti v Belgijo, kamor sem 
bil namenjen. V Parizu so mi 
rekli: "Kaj boste le počeli sre-
di tolikih neprilik ?" Posveto-
val sem se s Srcem Jezusovim, 
odšel iz Pariza, prišel v Paray-
le 

Preden sem bil odšel na 
Špansko, sem jim dejal: "Vam 
prepuščam nalogo, da boste pri-
pravile Gospodu pota. Pišite na 
razne strani, da bom imel dosti 
dela, ko se bom vrnil." 

Te drage mladenke so pridno 
delale, napisale so veliko pro-
šenj in vabil. In glej! Nadško-
fa iz Bordeauxa in Lvona, škof 

-Monial, kjer sem se pripravil i i z Moulinsa in drugi . . . so me 
na svojo križarsko vojno z du-|že č a k a l i ' ko sem se povrnil, 
hovnimi vajami, ki sem jih j J 8̂1*™1 se™ se_ P" s e s t r a h v 

opravil ob zibelki pobožnosti Sr-
ca Jezusovega. Tam sem tudi 
pridigal. 

Klicali so me tudi v Madrid. 
Odpotoval sem torej na Špan-
sko. Tu so delo vstoličenja na 

Moulinsu. Prevzvišeni se je za 
stvar živo zanimal—in uspehi 
so vam znani. 

V Lyonu in Grenoblu se je 
razširilo vstoličenje presvetega 
Srca. P o v s o d so navdušeno 

vdušeno sprejeli, postalo je ve- sprejemali božje Srce, ki je sla-
lik družaben pokret. Bil je ka-
kor binkoštni dih. Takrat mi je 
rekel katoliški gospod, ki pa je 
dotlej le redko prejemal sveto 
obhajilo: 

"Častiti oče, pobožnosti pre-
svetega Srca, o kateri govorite, 
jaz ne razumem." 

Pravil sem mu potem o lju-
bezni Gospodovi in sem mu raz-
ložil, kako nepopolni, pomanj-
kljivi, da, nevredni so dokazi 
ljubezni in spoštovanja, ki mu 
jih običajno izkazujemo. Spom-
nil sem ga, da je Jezus sam iz-
razil željo, kako hoče biti ljub-

vilo zmago za zmago. 
Seveda tudi nasprotovanja 

niso izostala. Nekateri so mi 
rekli: "Imate dovoljenje od sv. 
očeta Pija X., to je res. Pa Pij 
X. je že mrtev, in zdaj—saj 
razumete—je Benedikt XV." 

Odločil sem se torej za pot v 
Rim. Na veliki torek 1915 sem 
prišel tja in bil sprejet pri ne-
kem cerkvenem dostojanstveni-
ku. Pa komaj sem bil tam, že 
pride in mi naznani provincial 
očetov jezuitov: 

"Čakamo vas v zavodu 'Pio 
latino' (zavod, ki ga vodijo oče-

. . . . ,tje jezuitje za gojence Južne ljen, in kako je nepoznan in za- • Amerike) " 
"Oprostite! Vidite, da sem 

prelatov gost, saj razumete, da 

Imejte Jednotine certifikate 
dobro shranjene pred ognjem 
tako kakor važno vrednostno 
listino. 

puščen v skrivnostnem zakra-
mentu presvete Evharistije, ki, 
je zakrament ljubezni. 

"Ali ni torej pravično, da mu 
preskrbimo s l o v e s e n vhod v 
družine? On, ki je večerjal z 
učencema v Emavsu, on, ki tr-
ka na vrata naših src, ali naj 
ne najde v vsaki družini prija-
teljev in nove Betanije? Ali 
naj ga ne sprejmemo z navdu-
šenjem ?" 

Gospod je razumel to tako 
dobro, da mi je dejal: 

"Častiti oče, da bomo Jezusa 
v našo družino bolj vredno 
sprejeli, bova midva z ženo 
opravila pred vstoličenjem du-
hovne vaje." 

In sta tako storila. Na dan 
vstoličenja sta bila zbrana s si-
novi, dijaki vseučilišča, s hčera-
mi in služabmštvom, povabljeni 
so bili tudi gostje, zlasti go-
spodje. To slovesnost je obdaro-
val Gospod s posebno milostjo 
svoje pričujočnosti. Vsi navzo-
či so to čutili; gospodje, ki so 
bjji navzoči, so klečali in od sre-
če in ginjenosti jokali. Jezus je 

ne morem precej oditi." 
"Prišel sem," povzame častiti 

oče, "da vam ponudim pomoč 
naših 150 gojencev. Vsi obču-
dujejo vaše delo in so priprav-
ljeni, da se mu posvete, da vam 
pomagajo kot tajniki. To vam 
bo uspešna pomoč." 

Dogovoril se je s prelatom in 
me je odvedel. Bilo je vidno 
delo božje Previdnosti. 

"Kaj nameravate storiti?" 
me je izpraševal dobri redov-
nik. "Kakšne namene imate? 
Želite potrdila od svetega oče-
ta? Želite, da vas sprejmejo v 
posebni avdijenci? Ali hočete v 
Rimu delovati? In koliko časa 
mislite ostati tukaj?" 

"Dva ali tri mesece." 
"O, treba bo več kot šest let, 

če boste hoteli v Rimu kaj opra-
viti," je dejal dobri gospod in 
se je smehljal. * 

Dejal sem mu: "Vse to je 
zadeva presvetega Srca; bomo 
videli." 

(Dalje prihodnjič.) 
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PO PREDSEDNIŠKIH VOLITVAH 
V naših Združenih državah ameriških je vsako četrto leto 

posebno važno vsled tega, ker si ta čas ljudstvo izbira novega 
predsednika. V zgodovini naše širne Unije ni še nikdar med na-
rodom vladalo za predsedniške volitve tako veliko zanimanje ka-
kor baš lete« dne 8. novembra. Izmed skupnega števila prebival-
cev se jih je ta dan volitev udeležilo okrog 40 milijonov, oziroma 
ena tretina izmed celokupnega števila vseh stanovnikov. Depre-
sija in slabi časi so volilce dovedli do tega. Ljudstvo se je nave-
ličalo republikanske administracije, zato si je izbralo demokrat-
skega kandidata za bodočega predsednika Združenih držav, ki je 
sijgjno prodrl s svojo platformo in s svojimi pristaši. Izmed 48 
držav jih je za F. D. Roosevelta z večino glasovalo 42, za Hoover-
ja pa samo 6. Take ogromne večine po državah ni dobil izvzem-
ši prvega predsednika Washingtona še noben drugi predsednik 
odkar obstoja naša republika. Geo Washington je bil namreč iz-
voljen s 100% elektoralnih glasov, Rooseveltu je priznanih 472, 
Hoover ju pa 59. 

Poleg ekonomske krize in slabih časov v deželi je demokra-
tom pripomoglo tako veliko zmago še nekaj drugega. — Prohibi-
cija. Demokratje so namreč v svoji platformi odločno izrazili svo-
je mnenje za takojšen preklic ter ukinjenje iste, med tem ko re-
publikanci niso hoteli tega naravnost povedati. Ljudstvo v Ame-
riki se je naveličalo fanatične suhaške politike in zato je potegni-
lo z demokrati, ki prohibicijo obsojajo. Uplivni politikarji zatr-
jujejo, da bo ameriško ljudstvo dobilo dobro pivo že za letošnje 
božične praznike. Bomo videli. Vlada bo v tem oziru prisiljena 
nekaj ukreniti ker se nahaja v finančni stiski, od piva pa priča-
kuje več sto milijonov dohodkov na davkih, kateri ji bodo dobro 
došli. 

že star pregovor pravi, da nova metla boljše pometa kot sta-
rt?. Tako si je tudi ameriško ljudstvo pri zadnjih novemberskih 
volitvah izbralo novo politično stranko (demokrate) za vladno 
administracijo. Demokratje so nam obljubili mnogo važnih pre-
memb in izboljšanj v občno korist dežele, ki so prikladna osobito 
sedanjim slabim časom. Dolžnost ljudstva je sedaj zasledovati 
bodoče gibanje in delovanje demokratov, jih podpirati v celoti da 
se bodo točke njih platforme v resnici tudi izvršile. Nihče, kdor 
je volil Hooverja, naj ne bo vsled njegovega poraza potrt. Vsakdo 
mora vpoštevati glas večine ljudstva, in v tem slučaju se je jasno 
pokazalo, da se je pretežna večina volilcev izrazila v prilog demo-
kratov. 

Pred nekaj dnevi je znani ameriški čtankar Brisbane govoril 
po radio, ter je glede zadnjih volitev omenil ameriškemu ljudstvu 
tole: "Zdaj, po volitvah, pustimo našo politično tendenco, republi-
kance in demokrate na strani, pa bodimo samo Američani, da se 
doseže zaželjeni cilj izboljšanja sedanjih slabih razmer." 

NASA SLOVENSKA BESEDA 
Eden izmed naših rodoljubnih naročnikov nam je doposlal 

sledeče vrstice za objavo. Napisal jih je mladenič, rojen na 
Primorskem, sin slovenske matere in italijanskega očeta. Kako 
je temu naročniku draga in mila naša slovenska beseda, navaja 
sledeče: 

Naj bi naša slovenska beseda slovela in imela čast tudi vpričo 
naših sosedov in drugih narodov. Sami jo prvi spoštujmo; ne 
toliko v praznih besedah in v malovrednem pričkanju, temveč 
v dejanju in lepem slovenskem nastopu ter obnašanju. Naša 
sladka slovenska materina beseda naj nam bo običajna in na-
vadna v naših družbah, pri veselicah, na izprehodih; tako naj 
se tudi doma slovenska beseda vedno čuje in slavi. Na ta način 
bodo tudi pošteni tujci našo besedo spoštovali, ko bodo spozna-
vali, da jo mi prvi vrsti čislamo. 

Dragi mi Slovenci! Ljubite svoj rod ter spoštujte svoj jezik! 
Naj vas ne bo nikdar sram, da ste Slovenci; naj vam bo to 
vedno v ponos, ker naša slovenska zgodovina je tudi častna. 
Zadržimo se vedno tako, da bomo vse časti in hvale vredni pred 
Bogom in ljudmi. Naj sv. Devica Marija s svojim sinom blago-
slovi naš mili slovenski narod in vsa društva naše K. S. K. Jed-
note! 

Dostavek uredništva: Pisec teh vrstic je redovniški brat v 
nekem samostanu v državi New York. 

—o-
LISTNICA UREDNIŠTVA IN 

UPRAVNISTVA 
Ker namerava te dni last-

ništvo tiskarne "Ameriška Do-
movina" svoje dosedanje leseno 
poslopje do cela podreti in ga 
nadomestiti z novim, zidanim 
ter povsem modernim za pisar-
ne, se bomo morali tudi z ured-
niško pisarno Glasila umakniti 
in drugam preseliti in sicer za 

ostane stari: 6117 St. Clair 
Ave. To premembo omenjamo 
le onim, ki bi morda hoteli čez 
dan z urednikom osebno govori-
ti. Tudi sedanji telefon uredni-
štva bo začasno ustavljen; te-
lefon urednikovega stanovanja 
je: GLenville 3603. 

Vsako soboto od 8. ure zjutraj 
do 3. ure popoldne se bo pa 
urednik nahajal v začasnih 

dobo 10 ali 12 tednov, dokler ne uredniških prostorih Ameriške 
Domovine, 6113 St. Clair Ave. 

Naj k temu še dostavimo, da 
bo list izhajal redno kot dose-
daj, ker tiskarna vsled tega ne 

bo nova stavba povsem gotova. 
Urednik bo vsled tega oprav-

ljal svoje običajne posle na svo-
jem domu ali stanovanju na 
493 E. 120th St.« Vendar naj ta bo nič prizedata. 
prememba nikar ne moti dopis- o 
nikov glede naslova; naslov za! AGITIRAJJE ZA MLADIN-
pošto in vso korespondenco; SK1 ODDELEK! 

Leta 1400 so bile na Škot-
skem zelo ostre postave glede 
ribolova. Tako je bilo pa pri-
mer od Velikega Šmarna do sv. 
Martina p r e p o v e d a n o loviti 
"salmon" ribe. Zs prvi presto-
pek je znašala kazen $25, za 
tretji prestopek je bila pa dolo-
čena smrtna kasen. Začetkom 
19. stoletja je zakonik Anglije 
določal smrtno kazen za 200 
različnih prestopkov in zločinov. 

V knjižnici univerze Gottin-
ger na Nemškem se nahaja dra-
goceno sv. pismo, spisano na 
palmovih listih. Ta knjiga vse-
buje 5,373 listov in ravno to-
liko strani. e 

Država Siam (Azija), šteje 
15,000 templjev in 150,000 bud-
histov8kih duhovnikov; prebi-
valstvo te države pa znaša 9, 
830,000 duš. 

Neki vrtnar v Bexley, Angli 
ja, ima posebne vrste farmo za 
rejo metuljev, katere prodaja 
šolam in muzejem. 

e 

Ker je svinjsko meso v Av 
striji dražje kot na Ogrskem 
se dosti živih mladih pujskov 
vtihotaplja čez mejo v Avstrijo 
Prebrisane ogrske kmetice oma 
mijo doma prešička, potem ga 
preoblečejo kot o t r o k a in 
otroškem vozičku spravijo čez 
mejo. Žival se večkrat med 
potjo "strežne" in začne cviliti 
kar je dobro znamenje za av 
strijske finančne stražnike. 
! • * e 

Mesto Casablanca, Moroko 
Severni- Afriki je pravi ženski 
"eldorado," ker v istem živijo 
same dekleta in vdove; mesto 
šteje okrog 3,000 duš. Ce se 
kaka dekle v okolici ne more 
sama preživljati, gre v to žen 
sko metropolo. Fantje in mo-
ški iz raznih krajev si hodijo 
semkaj izbirat neveste, katere 
lahko dobijo, če plačajo upravi 
mesta gotovp odkupnino. 

Prvi mestni managerski si 
stem v Ameriki je bil vpeljan 
leta 1908 v Staunton, Va. * 

Povprečna teža o d r a s l e g a 
afriškega noja znaša 300 fun-
tov. 

* 

Kraljica kač "cobra," živi 
Južni Ameriki; nekatere izmec 
teh kač so dolge do 18 čevljev * 

Gosli so narejene iz 70 različ-
nih delov. 

* 

V Palestini ali sveti deželi 
je leta 1930 živelo 162,000 Ju-
dov in 595,000 Arabcev. 

* 
Dva odstotka izmed celokup 

nega preb iva l s tva Združenih 
držav ameriških je vedno pod-
vrženih kaki bolezni, da ležijo 
v postelji. 

* 

Dvanajsti predsednik Zdru 
ženih držav, Zachary Taylor se 
ni mogel nikdar udeležiti kakih 
volitev, ker se je kot vojak 
vedno selil. 

"Furlong," označba mere 
daljavo, 220 jardov je nastala 
iz besede "furrow" (brazda). 
To razdaljo 

so vzeli pri oranju 
z voli, ker niso voli toliko časa 
nič počivali. 

Šolski odbor Colfax okraja v 
Nebraski je določil, da za 62 
šolskih poslopij letošnjo zimo 
ne bo kupil nič premoga za ku-
rivo. Kupilo se bo po ceni od 
farmarjev koruzo v ta namen. 

' * 

Trgovec Frank Hoch v Hays, 
Kans., si je nedavno postavil 
novo hišo. Zdolej prodaja na-
grobne kamne, v prvem nad-
stropju ima parno pralnico, v 
drugem nadstropju pa redi li-
sice. 

* 

Mestece Liberty, Mo., broje-
če 4,000 prebivalcev, je zelo 
pobožno, kajti izmed celokup-
nega prebivalstva, jih hodi red-

no v cerkev 8,000, tako jih tu-
di toliko redno cerkve podpira. 

Da seizleže jajce želve, se 
zahteva dobo 18 mesecev in 
šest dni , 

e 
Filmska igralka Greta Garbo 

ima $6,000 tedenske plače; Wm. 
Powell $4,000; Marion Davies 
$3,900; Marie Dressier $3,900; 
Norma Shearer $3,250; Fair-
banks Jr., $1,975; L. Bariy-
more $1,675; Jackie Cooper 
(deček) $1,300; Ramon Nava-
ro $1,300; John Gilbert $1,300. 

e 
Stric Sam je moral plačati 

svojim vojnim veteranom vsled 
civilne (državljanske) v o j n e 
vsega skupaj $7,602,000,000. 
Pri tem je bila všteta odškod-
nina, pokojnina in oskrb vete-
ranov. 

* . 

Dva italijanska artilerijska 
častnika, G. de Luci in Fer. 
Guerra sta izumila ter sestavila 
posebne vrste top, brez dima, 
ognja in brez poka. 

• 

Izdelovalec opeke pred 5,000 
leti ni nikdar v enem dnevu 
izdelal več kot 450 opek na dan, 
če je delal deset ur. V moder-
ni opekarni producira danda-
»nes en sam mož 400,000 opek 
na dan. 

UGANKE 
Opomba uredništva: Zdaj ob 

zimskih večerih bodo imeli naši 
naročniki več časa na razpola-
go za Čitanje, tako tudi za re-
ševanje raznih problemov. 

Pred leti nazaj smo v zim-
ski dobi priobčili marsikako 
težko uganko, da si je čitatelj 
lahko ž njo belil glavo. Teh 
ugank ali zastavic imamo zo-
pet nekaj na razpolago in jih 
bomo stalno priobčevali. Pri 
tem opozarjamo na to uganko 
dobrega računarja Joe Božiča 
v Jolietu, 111. Imena rešiteljev 
bodo priobčena v listu, toda ka-
kih nagrad nimamo zato na 
razpolago. Prva uganka je sle-
deča: 

I. Gramčeva jabolka 
K znanemu slovenskemu far 

mar ju Joe Gramcu v Geneva, 
O., pridejo neko jesensko ne-
deljo trije Clevelandčani, reci-
mo rojaki A., B. in C. 

Pred Gramčevo hišo na vrtu 
je kup lepih, rdečih jabolk, ka-
tera so si Clevelandčani zaže 
leli. 

Farmar Joe pravi rojaku A.: 
"Razdeli ta kup jabolk na štiri 
enake dele, preostalo bo še eno 
jabolko. Ti vzemi en kupček 
ali en del." 

Tako veli Joe tudi rojaku B., 
naj preostala jabolka razdeli na 
štiri enake dele ali kupčke, toda 
preostane naj eno jabolko; en 
tak kupček je določen za rojaka 
B. Ko je rojak B. spravil svoj 
delež jabolk v žep, je Joe Grame 
velel tudi rojaku C., naj pre-
ostala jabolka razdeli v štiri 
enake dele, da preostane eno 
jabolko, seveda en del (kup-
ček) je rojak C. spravil v svoj 
žep. Zdaj nastane vprašanje 
Koliko jabolk je bilo sprva na 
kupu, pred začetkom delitve? 

Koliko jabolk je dobil rojak 
A., koliko B., koliko C.? 

Koliko jabolk je še preostalo 
Gramcu od celega kupa po raz-
delitvi? 

SA duhovnike, ki so postajali 
Papeži. In takrat so kdajkdaj 
prišli do tega, da ni prikladno 
pogansko ime za glavarja cerk-
ve. Tako so nastopili prvi slu-
čaji, da papež ob izvolitvi za-
metuje svoje dotedanje ime pa 
sprejme novo — čisto krščan-
sko. Se sta brez pomisleka no-
sila svoje ime papeža Dionizij 
in Dioskur, ko pa je prišel na 
stolico duhovnik rimske cerk-
ve, Merkurij, so vsi kristjani 
uvideli, da bi bilo le preveč ču-
dno, da bi nosil papež ime boga 
Merkurja, ki je zaščitnik tatov. 
In zato so mu nadeli ime Jane-
za II. — Drug podoben slučaj 
se je zgodil pri izvolitvi duhov-
nika rimske cerkve Oktavijana, 
ki si je nato vzdel ime Janez 
XII. (532—535), a ga vendar 
zgodovina imenuje tudi "papeža 
Oktavijana." 

Pozneje si je Peter, pavijski 
škof, izbral ime Janeza XVI., 
ker so menda smatrali za ne-
pravilno, da bi si kateri nasled-
nik apostola Petra privzel nje-
govo ime. Od teda so papeži 
redno spreminjali svoja krstna 
imena in delajo to še dandanaš-
nje dni. V kasnejšem sred-
njem veku niso prav za prav 
vedeli za izvor tega običaja, pa 
so navajali kot ^ vzrok dejstvo, 
da je Jezus Simona nazval Ke-
fas (Peter), kar pa, kot vidimor 
ni res. 

Katoliški junak 
Dne 10. septembra t. 1. so 

pokopali v Dublinu v navzoč-
nosti de Valere in velikanske 
množice Joe Dawlinga, irskega 
nacionalnega junaka. Vsa Ir-
ska je razobesila na ta dan čr-
ne zastave. Dawling, nepismen 
tesarski pomočnik, sin verne in 
revne velike katoliške družine, 
je šel leta 1914 prostovoljno k 
vojakom. Pogumno se je bo-
ril na francoski fronti in je 
bil ujet pri navalu na sovražne 

hiši. Nobena druga skupina ni 
razmeroma imela toliko hišnih 
posestnikov. 

o———— 
Pred poroko 

Nevesta (ženinu): "Srečen 
boš in zadovoljen, ker se ti bo 
kuhalo najboljša jedila ko bova 
živela skupaj." 

Ženin: "Nisem še znal, da si 
ti tudi dobra kuharica." 

Nevesta: "Ne jaz, ampak 
moja mati, ki se bo k nama 
preselila." 

o 
(Nadaljevanje iz tretje strani) 

drugih točkah nad 3,000 ljudi. 
In računa se, da bo najmanj pol 
milijona ljudi si ogledalo to 
ogromno razstavo. Zvenela bo 
tamburica, citre, balajka, cigan-
ski orkester, godbe in orkestre 
vseh dežel, telovadne vaje, špor-
ti, narodni plesi, vse bo na vrsti. 
Na razstavi boste lahko poskusi-
li hrano, kot je navadna pri pet-
indvajsetih različnih narodno-
stih. Ako vam ne bo ugajala 
"kranjska rihta," se boste lahko 
preselili k sosedu Mehikancu ali 
pa mrzlemu Škotu in njegovemu 
ričetu. 

Sledeče narodnosti bodo zasto-
pane na razstavi: Armenci, Ki-
tajci, Hrvati, Čehi, Danci, Nem-
ci, Indijci, Nizozemci, Ogri, Gr-
ki, Irci, Italijani, Mehikanci, 
Litvinci, Poljaki, Romunci, Srbi, 

Saj imate; Slovaki, Slovenci, Španci, Švedi, 
izobražence!" Ostal je v Lon- J Švicarji, Sirci, Tirolci, Ukrajin-

movino dokaj pozneje, šele v 
aprilu 1918, je ušel žajostni uso-
di. Orožniki so ga zaprli ta-
koj, čim je bil stopil na kopno. 
Dawling se je upiral, ker je po-
stal pobočnik proti prepričanju. 
Vedno je trdil, da ni svetovna 
vojna primeren čas za irsko 
osvobojenje. Isto je ponovil 
tudi pred sodniki. A odločno 
ni maral izdati imena revolu-
cijskih odbornikov, ki so ga po-
slali v boj. "Mi katoliki ni-
smo nikaki Judeži!" se je od-
rezal. Predsednik vojnega so-
dišča ga je zadnjič opomnil: 
"Dawling! Upoštevamo silo, k*i 
vam je narekovala udeležbo pri 
veleizdaji, dasi je bila slednja 
proti vašemu prepričanju. Upo-
števamo tudi vaše junaštvo na 
francoski fronti. Ce boste vse 
izpovedali, vas bomo pomilosti-
li, plačali 10,000 funtov šter-
lingov in vožnjo v Ameriko, 
kjer boste lahko pričeli novo 
življenje." Dawling je molče 
odkimal in je bil obsojen na 
vešala. A kralj ga je pomilo-
stil na dosmrtno ječo. Dawling 
je ostal v ječi do leta 1924, ko 
je nenadoma nastala samostoj-
na Irska. Bil je pomiloščen z 
ostalimi vstaši vred. Irska vla-
da mu je nudila sijajne izvide 
v domovini. A Dawling je v 
svoji skromnosti odklonil vse 
časti. "Kaj bi počela naša do-
movina z nepismenimi vodite-
lji!" je odgovoril. 

donu in si do zadnjega služil 
kruh s težkim delom navadne-
ga tesarja. Ko se je ponesre-
čil na neki stavbi in umrl na 
posledicah poškodbe, ga je p> 
častila Irska kot narodnega ju-
naka. Vlada je prenesla nje-
gove zemske ostanke v Dublin 
in mu priredila svečan pogreb. 

o 
T U J E R O D C I PREDNAČIJO 

KOT HIŠNI POSESTNIKI 
Več kot polovica (51.8 S') tu-

ci, Norvegi. Sodelovala bo javna 
knjižnica v Clevelandu, Federa-
cija ženskih klubov, Citizens Bu-
reau in International Institute. 
Nastop vsake narodnosti bo na-
znanjen po konzulu dotične drža-
ve na posebnem Mt. Vernon 
odru. 

V soboto, 19. novembra bo slo-
vesna otvoritev vsake razstavne 
skupine posameznih narodnosti. 
Zastopniki se zberejo na svojem 
razstavnem prostoru, in po splo-
šni otvoritvi se vrši še posebej 
otvoritev prostorov posameznih jerodnih družin v Združenih dr-

jarke. Nemci, ki so med vojno j ^ T ^ J " narod^oštnTh" skupin 
Zanimivo je, kaj vse bodo raz podpirali irske vstaše, so zgra- l ske h i š e i n odstotno prednjači-

dili za irske ujetnike posebna t u k aJ r ° i e n e Amerikance v 
taborišča, kjer so vladale dokaj, tem Pogledu. To je razvidno iz 

razmere . Podčastnik Podatkov ljudskega štetja od boljše 
Dawling se je dolgo prosil na-
zaj med ostale Angleže. Ko je 
bilo vse zaman, se je pismeno 
obrnil na Viljema. Zahteval 
je, da bi uživali iste prednosti 
vsi britski ujetniki. "Čeprav 
smo dobri Irci in smo Vam kot 
katoliki zelo hvaležni za redne 
maše, smo tudi britski vojaki," 
je pisal. Nemci se niso zmenili 
za ta protest in so celo imeno-
vali Dawlinga za pobočnika lor-
da Casementa, ki se je na veli-
ko noč leta 1916 na čelu vsta-
šev izkrcal na Irskem. Angleži 
so kruto zatrli upor in obesili 
Casementa. Dawling, ki je na 
čelu drugega oddelka dospel z 

leta 1930. 

stavile posamezne narodnosti. 
Poslušaj mo! Armenci razstavi-
jo citadelo cerkve v Ani. Kitajci 
imajo slavni tempel. Amerikan-

Kot tujerodne družine cenzus c i _ indijansko šotorišče. Čehi 
navaja v to svrho one družine, razstavijo češko vasico, Hrvati 
kjer je poglavar tujerodec brez !"Stari Grrd Sisak." Tirolci bo-
ozira na to, kjer so se žena ali ( do imeli planinsko kočo. Sirci 
otroci rodili. sijajno mošejo, Grki razstavijo 

Dne 1. aprila, 1930 je bilo v 
Združenih državah 29,904,663 
družin. V 70.1% izmed njih je 
bi družinski poglavar turoden, 
v 19.2 odstotkih je bil tujero-
dec. Ostali odstotki se nanaša-
jo na črnce in druga plemena. 

znameniti Ividor samostan, Ita-
lijani se bodo postavili z bene-
škimi gondolirji, židje razstavi-
jo posebne svoje umetnine, Srbi 
samostan kraljeviča Marka, Slo-
venci starokrajsko krčmo, Ukra-
jinci pokažejo "Biser č r n e g a 

Izmed vseh teh ameriških dru- morja," Švicarji imajo svojega 
žin 46.8 odsto, je živelo v last-
ni hiši. 

Tujerodnih družin je bilo 
5,736,491, od katerih 2,968,707 

Viljem Telia, itd. itd. itd. Sloven-
ci imajo svoj poseben dan, in to 
je, v soboto 26. novembra. 

Vstopnina za odrasle 40 cen-
nemškimi podmornicami v do- i ali 51.8% je stanovalo v lastni | tov, za mladino 25 centov. 

ŠTIRI GENERACIJE ROOSEVELTOVE DRUŽINE 

ZAKAJ PAPEŽI MENJAVAJO 
IME? 

V prvih stoletjih krščanstva 
so nosili kristjani ona imena, 
catera so imeli do krsta in ta-
ko so v tej dobi bila imena iz-
redno pomešana: eni so nosili 
židovska, drugi poganska, a ne-
kateri celo "brezbožna" imena 
(athea), ker so bila vzeta ali 
izvedena od samih poganskih 
bogov, kakor na pr. Apolo, Ares, 
Herkul, Herakij, Jovij, Marci-
jal. 

Tudi imena svetnikov in svet-
nikov in svetnic so bila pogan-
ska, kakor Nimfa, Satir, Nerli, 
Heliodor* Serapion,^Izidor in 
druga. Kar je bilo pri navad-
nih vernikih, to je veljalo tudi 

. Od leve na desno sedi mati sedanjega newyorškega governerja in dne 8 novem 
bra izvoljenega novega predsednika Združenih držav, Franklin D Roosevelt • f i 
gotovo ponosna mati je stara 78 let. V sredi sedi njen sin, novoizvoljeni predsednik, 
ki pestuje svojo vnukinjo, hčerko njegove poročene hčere Mrs. Curtis Dali ; na desno 
je Mrs. Curbs Dali s svojim smkotom v naročju. Novi predsednik, ki nastopi urad 
4. marca, 1933, ima štiri sinove m eno hčer. Njegov obširen življenjepis /e priob-
cen na prvi strani današnje izdaje. J ^ r i 0 D 
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John Bsc 
Simon Opacak ...... 

230 Paul Mavrinec — 
233 Joseph Halovaalch 
244 Rudolph Smaltx 

19. oktobra 
3 Anton Jeleaieh 
4 Jennie Zavodnik . . 
4 Joseph Zupancich ...... 
4 Stephen i N * 
4 Joseph Kosky -
4 Prank Slabe ... 

23 Frank Perko 
23 Max Berus 
55 Jennie Mstkovich 
60 John Kovatch 
66 Frank Luksich 
65 Jerry Cuderman 
65 Anton Zaletel • • • • 

1:S 
18.00 
12.00 
31.00 
31.00 
15.30 
29.50 
54.00 
12.00 
40.00 
10.33 
20.50 
27.00 
10.00 

65 Frsnk Veranich 13.00 
65 Frank Federan 30.00 
65 John Kmet 30.00 
65 Andrew Krapsha 25.00 

IZ URADA GLAVNEGA TAJNIKA 
POPRAVEK 

Med suspendovanimi članicami društva Marije Pomagaj, št. 
119, Rockdale, 111., so bile za mesec september t. 1. naznanjene 
tudi sledeče članice: 4748 Antonija Smerajc, 939 Katarina Ze-
rovec, 14641 Katarina Manekes in 14642 Katarina Drguzis. 

Zgoraj omenjene članice so bile od strani društva pomotoma 
naznanjene suspendovanim. 

Za glavni urad K. S. K. Jednote: 
Josip Zalar, glavni tajnik. 

Izplačana centralna bolniška podpora za mesec 
oktober 1932 

72 Mary Dolenc Dr. št. Ime . Svota 
6. oktobra 

133 Mary Badovski S 21.00 
133 Gabriela Dragish 17.00 

10. oktobra 
4 John Zobitz 1166 

20 Sieve Smith 
20 Matt Perich 
58 Frank Hren 
58 Louis Milic 

4.44 
31.00 
27.00 
40.00 

58 Simon Vodnik - 10.33 
14.00 
30.00 

58 John Kosec 
65 Ignatz Borstnar 
84 Stephen Racki - 40-00 
85 Frances Tomazic 20.00 
87 Anna Perry 1 5 0 0 

108 Theresa Erjavec l 5 - 2^ 
108 Agnes Sustarsic 2 j 
108 Christine Hren 
108 Emma Konte 
108 Bernice Muster ... 
108 Mary Flajnik 
108 Agnes Vranichar 
108 Frances Stefancic 
110 Anton Stopar 
131 Anton Knaus ...... 
131 John Vlajnich .... 
131 John Bradach Sr 

12.00 
6.23 

20.71 
7.75 
7.00 

11.50 
29.00 
14.00 
12.00 
50.00 

21.00 
72 Joseph Ruzic 24.00 

103 Louis Msrtincich 25.00 
103 John Kump 9.33 
103 John Dragan 32.00 
103 John Kastelic 
119 Mary Frkovic .... 
152 Anna Cutich 
152 Daniel Sertich .. 
152 Anna Buncich .. 
152 Manda Furlan .. 
152 Nick Rukavina .. 
152 George Pavicich 
152 Anna Alivojvodich 

8.66 
21.00 
14.00 
7.00 

62.00 
14.00 
40.00 
50.00 
27.00 

135 Rudolpl? Kukar Jf-JJJ 
135 Jacob Godec | 
143 Joseph Papesh 
143 Joseph Krall 
162 Rose Skrab 
162 Anna Luzar 
162 Mary Mavko 
183 John Kerzan 
183 Joseph Rogina 
183 John Kerzan 
185 Stephen Jenko »JJJ 
191 Louis Skufca H ™ 
191 Frank Miklich 
193 Frances Zallar 
193 Anna Sulak 
193 Rose Kozar • 
193 Elizabeth Novak 
198 Mary Glsvan 1;> UU 

210 Anna Kacin — 
211 Mary Perinich 
225 Theresa Spisich 
227 Catherine Kostelec 
233 Frank Grdin 
233 Theodore Rajak . 
233 Frank Novosel 
235 Anna Sverko — 2 1 0 0 
235 Matt Celich 
237 Frank Banko 
236 Anton Kovach 

13. oktobra 
5 Andrew Urbane 

11 Joseph Liuk 
11 Martin Zelensek 
25 Anna Prohonic — 
25 Joseph Levstik 
25 Anton Anzlovar 
25 Anton Nose — 
25 Joseph Orazem 
25 Anthony Krsmpel 
25 Frank Pucel 
25 Frank Smolic 
25 Ignatz Cercek ^ 
25 Luke Boje JT 50 
25 Nick Vidmar ^ 
25 Anton Antoncic 
25 Jerry Knaus 
41 Mollie Zelnikar 
41 Josephine Janezic . 
41 George Markovich 
52 Rose Powell .• 
52 Josephine Radkovich . 
52 Louis Zore 
52 Joseph Turk — 
52 Anna Moze 
52 John Zupančič — ^ ^ 
52 Louis Gerbek — 

58.00 
7.84 
9.26 

26.42 
15.00 
31.00 
12.00 
8.00 

29.00 

32.00 
15.00 
38.00 
15.00 
9.33 

24.00 
32.00 
25.00 
3100 
32.00 
40.00 

28.00 
40.00 
11.00 
23.00 
17.00 
28.00 
32.00 
28.00 
14.00 
33.00 
13.00 

152 Mary Pandzich . 60.00 
152 Vincent L. Knaus 1 21.00 
152 Catherine Grbac 28.00 
152 Helen Knezevich 56.00 
152 Mary Cutich 66.00 
152 Michael Spehar 40.00 
152 Mary Plesa 14.00 
152 Andrew Mikus 35.00 
152 John Tomecal 9.33 
162 Frances Poje 26.00 
162 Helen Zulich 20.00 
162 Johanna Skerl 20.00 
162 Anna Rode 10.00 
162 Sophie Zgonc 21.42 
162 Rose Zupančič 30.00 
165 Mary Yarc :. 14.00 
165 Anna Hudy 15.00 
165 Frances Kerhin 36.00 
165 Gertrude Pugel 30.00 
165 Antonia Rutar 37.00 
165 Amalia Baraus 20.50 
168 Louis Donchez 56.00 
168 Mary Kuhar . 36.00 
168 Theresa Lipich 20.00 
168 Stephen Sajt 25.00 
172 Anton Golich 5.11 
173 Mary Martincic 17.50 
173 Katherine Sterk 8.34 
173 Antonia Velkovrh 14.00 
173 Anna Koprivec 39.00 
173 Cecelia Rajten 25.00 
173 Anna Saffran 28.00 
173 Antonia Hudales 31.00 
173 Agnes Verbnik 25.00 
179 Frank Vertovec 26.00 
215 Nick Krznarich 19.26 
215 Anton Skof . 30.00 
235 John Kukovich 60.00 

17. oktobra 
25 Frank Penca 39.00 
30 Paul Novak 9.33 
30 Mary Majerle 25.00 

9.33 
28.00 

65 Ignatz Borstnar 
74 Joseph Kuznik 
74 Frances Honigman 
85 Mary Evanish 
85 Msry Horvat . . 
87 Frank Mihelich 
91 Peter Vitina . 
91 Matt Kambic 
91 Mirko Milosimcic 
91 John Vinski 

5« Elizabeth Drobpich 21.00 
M Mary Rutkey 
56 Anton Bedsncich 
72 Mary 
87 Josephine MMl(»t«*Ht{ 

35.00 
13.33 
26.00 
15.00 

110 Anton Stopar .a 28.00 
13» John Znidarsich 80.00 
135 Frgnk Ambrosh ,„..... 31.00 
135 Jscob Godlch 56.00 
135 Charles Prijatel 24.00 
182 Frances Lukanc 15.QO 
182 Mary Mavko 29.00 
189 Mary Gliha 15.00 
189 Amelia Tercek 33.00 
189 Katharine Kliaurich 40.00 
189 Mary Malnar .: 15.00 
189 Mary Malnar 29.00 
189 Michael Brlaa 11.34 
189 John Urbancich 30.00 
189 Anton Rudman 14.50 
189 Louise Cebular 36.00 
169 Joseph Cervan 44.00 
169 Mary Jaksetich 35.00 
169 Frank Petrovcic 
169 Michael Smrtnik 
184 Mary Cik 
191 Albert Semich 
195 Joseph Lesjak 
198 Frances Orazem 
198 Katherine Kastelicb .. 
216 George H. Shrepic 

38.00 
32.00 
16.00 
28.00 
14.00 
30.00 
18.06 
58.00 

16.50 
14.00 
28.00 
20.00 
48 DO 
15.00 
45.00 
21.00 

9.83 
6.67 

93 Louis Kordish 10.00 
93 Joseph Hochevar 16.00 
93 Joseph Muster 29.00 
93 Jacob Mlakar 13.00 
93 Joseph Sustar 9.33 
93 Jacob Bsbnik 20.50 

105 Ursula Zidar Janes 15.00 
111 Mary E. Peternel 1100 
153 Anton Elish 22.00 
215 Frank Nahtigal 12.00 
226 Matthias Ferencic 56.00 
226 Joseph Adamich 58.00 
226 Anton Kalcic 18.66 
226 Louis Novak 9 33 
226 Mary Novak 10.00 
230 Karol Hiti 32.00 
147 Theresa Batusic 27.00 

21. oktobra 
58 Frank Aubellj 33.50 

166 Daniel Niksic 11.67 
176 Mary Bartel 15.00 
176 John Medved 7.00 
176 John Gazvoda 30.00 

25. oktobra 
45 Joseph Verzuh 20.00 
72 Louis Lovsin 28.00 
85 Mary Zore 18.00 
86 Angelal Zepevc ' 15.00 
86 Helen Pivk 70.00 
86 Lucille Lahtich 35.00 
86 Anna Paulich 28.00 

198 Pauline Russ 15.00 
109 Catherine Babich 30.00 
112 John Tomsich 56.00 
112 Anna Rezek 32.00 no postregel z zabavno zgodbo 
113 Margaret Baudek 16.00 ; 0 kamničanu, da nisi vedel, ali 
! 13 Anna V S ? = 5 2 « » " ? 
132 Mary Cukjati 28.00, primeru se seveda najbolje IZ-
132 Anton Krainc 24.00 mažeš, ako tudi ti poveš iz slav-
132 Frank Lipoglav 

133 Anna Tomich . . Z Z Z I T&OO.kak vesel dogodek, saj jih je na 
133 Gabriela Dragish 15.00 izbiro. 
le! Fr^c^Ker^: : : : : : : : : : : iSS ! o siovm dirki med kravo in 
188 Matthew Golob 80.00 kamničanom ste gotovo že sli 
188 Thomas Kosech 99.00 

m J ^ T t o S Z Z : " o lov z* rekordi ni 
191 Anton Mestek 10.00 ] bil še tako v modi, kakor danes 
191 Frank Miklich 
196 Barbara Matekovich . 
197 Johanna Justin 
215 Janko Vadina 
218 Johanna Klobuchar ... 
221 Mary Flalke 
225 Helen Hecimovich 
233 Adam Vujaklija 
240 Maria Garay 
240 Joseph Varga 

Skupaj $8,885.90 
Joeip Zalar, 

gl. tajnik. 
O 

Konec kamniškega 
"kofemalna" 

Slavnega kamniškega vlaka, 
ki je bil po vsej širni Jugosla-
viji znan pod imenom "kamni-
ški kofemaln," ni več. S 1. sep-
tembrom, 1932 je prenehal vo-
ziti. Njegova obupna počast-
nost, ki je bila kot nekak veren 
simbol kamniške počasnosti, je 
postala že proverbijalna in naš 
kamničan je bil v železniškem 
prometu kot nekako predpotop-
no čudo, ki je vzbujalo občudo-
vanje in posmeh vsega sveta. 

Čudovite zgodbe so pripove-
dovali o kamniškem vlaku in 
humoristi so kar tekmovali med 
seboj, kdo ga bo bolj osmešil. 
Ce si se kje predstavil, da si iz 
Kamnika, je družba takoj poči-
la v smeh in marsikdo ti je roč-

is iz predvojnega časa, ko se 
osebni promet na kamničanu ni 
mogel niti primerjati z današ-
jim. prva leta po vojni sta bila 
jutranji in večerni kamniški 
vlak tako polna, da se je spre-
vodnik komaj preril po hodniku, 
da je pregledal karte. Število 
potnikov so posebno pomnožili 
delavci in dijaki, ki se vsak dan 
vozijo v Ljubljano. Vlak, ki je 
vozil v desetih nabito polnih 
vagonih 600 do 700 potnikov, 
je bil tako obtežen, da na črnu-
škem klancu večkrat pozimi ni 
mogel speljati. Sredi klanca se 
je ustavil in je moral včasih 
celo po dvakrat daleč nazaj, da 
je dobil zalet in srečno privozil 
na vrh hriba. Hudomušneži so 
rekli, da hodi kamničan nazaj 
"po sapo." 

Potniki, ki so bili navezani 
ni vsakodnevno vožnjo v Ljub-
ljano, so bili težko prizadeti in 
so vsak dan izgubili mnogo ča-
sa. Osebni vlak je rabil za 22 
kilometrov dolgo progo celo uro 
in 15 minut, to se pravi, da je 
napravil povprečno komaj 18 
kilometrov na uro. Vse, kar so 
v 10 letih napravili na kamni-
ški progi za izboljšanje prome-
ta, je bila uvedba jutranjega 
dijaškega vlaka in dveh mešan-
cev. Opoldanski, ki je odhajal 
iz Ljubljane ob 13 in s katerim 
so se vozili največ dijaki, je do-
bil zaradi svoje obupne počas-
nosti ponovno ime "Leteči kam-
ničan." Za pot do Kamnika je 
rabil eno UFO in 35 minut, in 
je vofcil z rekordno povprečno 
hitrostjo 14 kilometrov na uro. 
Toliko pretečejo kamniški lah-
koatleti pri treningih, kadar so 
v prav slabi formi. 

Merodajni gospodje v Kamni-
ku in drugod so sicer od časa 
do časa s skromno in ponižno 
prošnjo nadlegovali 
mesta, za energično akcijo 

Novi vlak ni bil deležen niti 
prisrčnega sprejema, niti bur-
nih ovacij, niti najskromnejše-
ga pozdravnega govora. Potni-

Aretiran duhovnik, ker je 
maševal 

Vera Cruz, Mehika.—V me-
stu Orizaba je policija zaprla 

ki in številni radovedneži, ki so I župnika Ambrosio Vaquez, ker 
se zbrali na postaji so bih brid- j je imel mašo v neki privatni 
ko razočarani, ker so gotovo hiši in deset žena ter dva mo-

ška, ki so bili pri maši, ker so 
s tem kršili proticerkveno po-

pričakovali, da se bo izvršila 
otvoritev postajališča ob priho-
du prvega ekspresa z godbo,! stavo. 
pevci, kumicami, slavnostnimi . o 
govori in drugimi za tako slo- Senator ni smel voliti 
vesnost potrebnimi rečmi, s ka- Chicago, IU.—Ko je prišel se-
terimi smo Kamničani ob vsaki nator James Hamilton Lewis s 
priliki radodarni na vse strani, svojo ženo na volišče, da bi od-
Samo dijaki, ki se vozijo vsak dal svoj glas, mu volivni urad-
dan v Ljubljano, so sprejeli no- niki niso tega dovolili, ker ni 
vi vlak z neprisiljenim navdu- bil registriran. Lewis se je še 
šenjem in položili na lokomativo | iz Washingtona pismenim po-
skromen šopek rož. tom registriral, toda dotično pi-

smo se je moralo izgubiti. 
— — o — : 

* Ko je pred nedavnim neka 
Nadebuden dijak 

Sedemnajstletni John Zupan, 
sin urednika našega lista, je bil benediktinska sestra v kapelici 
minuli teden z veliko večino iz- i misijonske šole v Kottiam, Indi-
voljen za podpredsednika 12. j a m e d sv. mašo igrala na har-
ali zadnjega razreda 1933 gra- monij, se je mehanizem harmo-
duirancev Collinwood višje šo- ni ja naenkrat ustavil. Ko je or-
le, ki je največji sličen u$ni ganistinja odprla harmonij, je 
zavod v državi Ohio z nad 4,000 na veliko začudenje našla ondi 
dijaki, in kamor zahaja tudi veliko kobro, kačo. Navzoči dec-
več sto sinov ter hčera naših ki so strupeno žival z palicami 
slovenskih staršev. Med gra- ubili. 
duiranci leta 1933 bo okrog 75 0 
Slovencev. Nadebudni John je * B i v š i generalni vikar angli-
član društva sv. Vida, št. 25 k a n s ke cerkve v Hambridge, An-
KSKJ in je zaeno tudi pred-!gijja> J e nedavno prestopil v ka-
sednik angleškega razreda na toliško vero; sprejeli so ga kot 
označeni šoli. novinca v nek samostan bene-

diktincev. 
Predsednik francoske vlade med 

slovenskimi rudarji 
Lenz, Francija. — Predsednik 

francoske vlade, Herriot, je dne 
23. oktobra otvoril novo rudar- V e l i k o v c u 

Ministrskega p n Y e l l K 0 V C U 

VESTI IZ JUGOSLAVIJE 

sko bolnišnico. 

Novi grobovi. V Šmartnem 
je 12. oktobra 

. . . . o -i umrl nagle smrti g. Jvan Am-predsednika so pozdravile ogro- v k o j u > s t a r 
mne mase rudarjev med kate- g 0 
rimi so se nahajali tudi slaven- v ? T . . . . ' 

. . . . . . . . . . . župnik v Vetnnju pri Celovcu, ski rudarji, ki so prišli iz oko- * 7 . „ . . nristnina .. • • o • Zabnicah in Sv. ViSarjah, na-pnstojna h£klh revirjev. Sprejema so se ^ Žrelcu Dne 11 ok-kcijo, pa nHplprila nredvsem DodDorna . . . udeležila predvsem podporna 
se nikoli niso odločili, temveč so| d r u š t v a gv> Barbare, pod vod- ! t o b r a J® ** m a s e v a 1 ' d n e 1 2 - s 0 

raje v neizmernem optimizmu s t v o m svojih odborov. Pred-
prepustili odločitev bodočnosti. s e d n i k Herriot se je zanimal za 

Iff rranu Lipogiav "Sm n e z&odovine kamniškega'vlaka | Kamničan, ki je pred 40 le- položaj naših izseljencev in je f®J 

. ary Va™ Vfllf VP«P1 ««i iih i« na 1 ti gotovo še nekako ustrezal po- obljubil, da bo njegova vlada 8K1 

trebam, je tudi v povojnih ča- storila vse, da bi se tudi prise- 8 e s J"* 130 . 
sih, ko' se je vse razgibalo i« ljenci čutili doma v svoji novi ** k r a t k e m trpljenju 
hitelo v nezadržljivem poletu za k r u š n i domovini. Po sprejemu o j " 0 "™ 

šali. Zgodilo "se Te to menda napredkom ostal vedno zvest n a magistratu si je predsednik " [ Z f T s a T j e ^ i ^ a n i 
vnf™ inv „ r^nrrfi ni ^ o j i tradiciji do skrajnosti, 0giedal vse nove rudarske na- ° ° ^ ^ J e umrl znam 

ga našli mrtvega v postelji. 
Truplo so prepeljali v rojstni 

Cmurek ob štajerski-nem-
meji. — Luka Preglar, po-

sestnik po domače Stoglej, je 
umrl 19. 

pri Sv. Boštanju pri 
Dravogradu, star 82 let. — V 

30 Frank Lokar 
30 John Sitar 
30 Joseph Weiss 14 00 
30 Rev. Luke F. Klopcic 
30 John Butala 
30 Joseph Stefanez 
30 Joseph Supancich 
30 John L. Klobuchar 
46 Antonia Krech 
77 Frank Loush 
77 Frank Kepic 
93 Matthew Pogorele 

101 Mary Starec 

Hudomušni kravi, ki se je pasla 
39 00 
u'50 tam nekje okrog črnuške posta-
10.33 je, je nekoč prišlo na misel,da bi 
35.00 g e poskusila v hitrosti s kamni-
2000 č«nom, ki /e ravno privozil na 
31.00 postajo. Postavila se je sredi 
3 5 0 0 tira in jo moško ubrala proti 
2 6 001 Jezici. Vlak, ki je vozil za njo, 

15 J o h n G m ^ l ' ! — ! . 10.00 > P i s k a l n a V 8 e P o t e g e , toda 
23 Ludwig Greecher 20.00 to je dalo kravi še večjo koraj-
23 Joseph F. Marcinko 82.00 i da je podvojila hitrost in po 
23 Peter Guna 14.00 ' 
57 Louis Rozman 41.00 
59 Jacob Petrich 4.00 
59 Nicholas Pavkovich 32.00 
59 Mary Ulesich 28.00 
75 Anton Robida ^4.33 
98 Josephine Majnarich 28.55 
98 Joseph Suligoj 10.33 

123 Helen Yaskus 15.00 
123 Mary Luko 15.00 
123 Anna Smrekar 13.00 
123 Antonia Bsrus 19.00 
124 Mary Vuksinic 18.00 
131 John Pernush 24.00 

železniškem mostu ob priduše-

prezirajoč modri izrek: čas j e ^ d b l t k ? s 7 b i l ^ z ^ e n e "po mesar in posestnik 
zlato. Mirno in brezskrbno se v o j n i > čestital premogokopnim •*!I!anc. K u z m k - — Kma u za 
je sprehajal po progi in se ni podjetjem na dovršenem delu n j i m J e p f umrla Arnsek . Ma-
zmenil za nobena zabavljanja in i n n a l e p i h socialnih ustanovah, n j a ' P° s e s t m ca na 1 oljsci. — V 

ki so nastale. Izrazil je željo, 
da bi gospodarska kriza tega . ... 

ganile, da bi pospešil svojo pot, , e p e g a n a p r e d k a i n te vzorne g 0 V c a m P a n i k a . - V Idriji 

nem krohotanju vsega občin- plačevali celo karto, so mu obr 
nili hrbet in se raje vozili z av-
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stva kot prva pridirkala na po-
stajo na Ježico. Ko se je potem 
nekdo v časopisju jezil nad po-
časnostjo kamniškega vlaka in 
strmečemu občinstvu s konkret-
nim primerom dokazal, da je 
krava hitrejša od "kofemalna," 
je bil obsojen na pet dinarjev 
globe, zaradi "razžaljenja dr-
žavne naprave." 

To je vedno tako. Ce kdaj 
javno kritiziraš kako nerednost, 
bo prva skrb prizadetega, ne 
morda da popravi, kar si grajal, . , . . . . ^ 
temveč da poišče nezadovoljne- j letečega kammeansim»dobih no-
ža in mu na najuspešnejši na 

in na lepih socialnih ustanovah, _ / ' . ... 
napade. Ne ustmene, ne pisane k i s o n a s t a l e . I z r a z i l j e ž e l j o , Marenbergu je odšla v večnost 
in ne tiskane prošnje ga niso d a b i g0spodarska kriza tega M a r i J a L a n « e r s e k ' s o P r o ^ t r " 
ganile, da bi pospešil svojo pot, ie p ega napredka in te vzorne T 
temveč je vztrajno postavljal h a r m o n i j e m e d r a z i i č n imi naro- £ " T ^ r ! f * m S g r ' 
vedno nove rekorde v svoji pol- di> k i t u k a j s I u ž i j o k r u h > n e M. Arka Rozalija Arko v viso-
ževi dirki. motila; Slovenski rudarji so bi- ^ l f t a r 0 s t l f°T l e t T V D r a ^ 

Prevelika trma našega kam- H zelo ginjeni radi predsedni- I j a h J e u ^ l Lojze Gor j up, sol-
ničana pa se je maščevala nad koVega obiska. skiupravitelj v Globokem -6 V Ljubljani je umrl Karel Ka-

* ... .. . . čič, znani gostilničar in posest-V Španiji pozigajo cerkve ..' '6 . . . . . nik na Dunajski cesti. — V 

njim samim. Vsi potniki, ki so 

tobusi, saj smo imeli dnevno 
sedem avtobusnih zvez z Ljub-
ljano. Za isto ceno si je v 50 
minutah pripeljal v sredino 
Ljubljane—pred kavarno Evro-
po. S tem je bil Kamničan hu-
do prizadet in je končno le uvi-
del, da je ' železnica trgovsko 
podjetje, ki se mora ravnati po 

Cevilja, Španija. — Neznanci spi0šni bolnišnici je,umrla Ka-
šo dne 24. oktobra zažgali cer- tarina Gogala. 
kev v San Sebastianu, v kateri 
so bile umetnine neprecenljive 
vrednosti. 

Življenje žrtvoval za bližnje-
Dne 12. oktobra so v Veliki Čeprav so gasilci s . 

. Du„ Nedelji ob ogromni udeležbi do-podporo vsega prebivalstva sku- . J , ,. , i .. . ... .. • macinov pokopali vrlega juna-sali ogenj pogasiti, se jim ni ^ 
posrečilo in cerkev je postala k a mucenika posestnika Kaj 

. , r» ha, po domače Hermana, ki je žrtev plamenov. Prebivalstvo ' J ' J 
umrl kot žrtev zločinskega de-poajeij*, iu - - — ; . ^ o d š l o d ž u p a n s tvo in r . , l " T r 

željah in potrebah potujočega J , d a g e k r i v c i janja za posledicami hudih ope-
občinstva, ne pa obratno. Tako 
smo 1. septembra izgubili slav-
ni "kofemaln in še slavnejšega 

bučno zahtevalo, da se . 
i • • T.,j,- Mm. To je dobil nedavno pri kaznujejo. Tudi iz kcije poro- 4 . čajo, da je neka tolpa zažgala nesrečnem požaru v Sardinju 
tamkajšnjo cerkev in samostan T a k r a t m o ž k m a l " ^P^!1 
bosih sestra. Gasilcem pa se je ogenj pri svojem sosedu Koci-... j «... ,; pru. Takoj ie skočil na delo, 
posrečilo ogenj udusiti. Misli- * , x x-i.- j tr . j . • • da resi, kar se se rešiti da. Vse jo, da gre za dobro organizira- Utt , . o c u 

. ^ . ne požige skupine ljudi svobo- * ž e e n "l0" 
srečni in zadovoljni so Kamni- d o m i 8 l e c e v 4 ) o l j š e v i k o v , ki se z f ^ e n P lam ,en ; k o J e v h l e ^ u ^ 
čani, ko imajo novo postejo in a v t o m o b m v o z i j o p o d e ž e l i i n lostno mukala živina. Zasmi-

vodi cesta tik ob železnici, vsa- nov ekspres, s katerim se lahko ^ požigati verske usta- l l l a s f n?u Je ž l v a 1 ' z & s l n i h l s e 
i- .. • - - J - - — i — " , n r goreči hlev, da odveže in lzže-

ne živali. Še je spravil živali 

čin zaveže jezik. 
O kamniškem strojevodji so 

pripovedovali, da je na Dobravi 
med Trzinom in Črnučami, kjer 

vi ekspresni, za nameček pa še 
novo postajo sredi Kamnika. 

Vsak si bo sedaj mislil: kako 
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15.00 14 Joseph Sodja 
31.00 16 Frank Perhaj 
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ko jutro stopil med vožnjo z šestkrat na dan peljejo v Ljub-
lokomotive in kupil pol litra ljano. Kaj še! Kamničan je že 
mleka od mlekaric, ki so ga vo- od nekdaj najbolj nehvaležna 
žile v Ljubljano naprodaj. Med stvar na svetu. Sam ne bo m 

nove. 

kupovanjem se ni preveč žu-
ril, ker je imel še vedno dovolj 
časa, da je ujel lokomotivo in 
si 
tečen zajtrk 

koli ganil z mezincem, smatral 

Nemški mornarji v New Yorku č f P r a « j v t e m 8 e J e u ? r } 
strop nad njim, ga hudo zadel, 

, . N« w y<m*» n - Y.—Tekom d a Be j e 8potaknil in padel. Na-
pa bo vedno za svojo sveto dol- zadnjih 18 let, oziroma od za- e n k r a t J e b i l M m v p l a m e n i h i n 

UM |B UJC1 žnost, da bo v najbolj gorečem četka zadnje svetovne vojne se b n j e p r a v a ž i v a b a k l j a j k i m u 
i d o L j u b l j a n e o b k o t l u skuhal navdušenju vsako novost skri- je 11. novembra v tem mestu n i k d o n i m o g e l p o m a g a t i . Z 
ečen zajtrk tizittd od vrha do tal, kakor da | prvič usidrala kaka nemška n a d č l o v e š k i m i m o č m i s i j e utrl 

y 

Tudi potniki so se kaj radi bi bil plačan za akord. Pouda-
26.00! na nedovoljen način pošalili s riti moramo, da so vest o izbolj-

kamničanom. Včasih si bral na šanju prometa na kamniški 
MM vagonih z velikimi črkami s; progi sprejeli jako hladno in da 

bojna ladja, in sicer križarka ^ y p r o s t o 8 t > vendar je bilo že 
"Karlsruhe." Zupan McKee je t e g a d o v o l j V e g y p l a m e n u se 
danes prijazno sprejel in po- j e y r g e l y t r a v o i n s e v a l j a l 
zdravil častnike te krizarke. s e m i n t j a d a b i u d u š n p l a m e n . 
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kredo naoisano svarilo: "Med se niso zavedali niti važnosti Poveljnik bojne ladje, kapitan T o d a ^ o b l e k e n i o s t a l o n a 
vožnio cvetlice trgati je s t r o g o ! otvoritve-novega postajaUšča v Wessner je omenil, da prinaša n j e m d r u g e g a > k a k o r trak spod-
n r p no veda no AU Pa* "Med Ioni meri, kakor bi tak dogodek Ameriki pozdrave v imenu nem- n j e g a pe r i l a o k o l i p a s u . B i l j e 
prepoveaaao. t « - ! z a s iu ž i l , saj je za škega naroda z iskreno zeljo, y e g Q p e č e n i n d e l o m a j e o d r o k 
vožnjo sprehajati se ob progi, upravičeno 
j e p o t n i k o m najstrožje prepove-1 kamniško zgodovino najmanj 
d a « T » . Uko važno, kakor je bilo od-

Vse te vesele zgodbe izvirajo1 kritje Amerike za svetovno. 

da bi med tema dvema država- y i s e l o p e č e n o m e s o v t e m 
ma vladalo v bodoče pravo p n - , s t r a š n e m s t a n j u s o g a s p r avili 
jateljsko razmerje. j toaiie na e. strani) 



KOBILICE 
Zgodovinska slika iz leta 1672 

Spisal K8AVER MEŠKO 

"Ako bi mi bil vrnil, bi mu 
dal gotovo pisano potrdilo. In 
Šimen sam bi bil zahteval. Ali 
ga imaš?" 

"Pisanega res ničesar ni-
mam. A če je on trdil!" 

"Vsaj kako pričo bi morala 
imeti." 

"Je tudi nimam. A Bog je 
videl, on je priča!" 

Izak je za hip pomolčal, ka-
kor bi ga bile zadnje besede 
udarile in mu za hip vzele hlad-
no razsodnost. Vdova ga je 
gledala napol proseče, napol 
srepo in srdito. Žid je povešal 
glavo in oči pod tem žgočim po-
gledom. ki ga je bolj čutil nego 
videl, in ki mu je skušal pro-
dreti v globočino duše, da bi 
našel tam resnico. Z obupnim 
svojim bleskom ga je glasno 
vpraševal: "Ali upaš še pred 
Bogom tajiti, goljuf židovski?" 

A s silo se je ohrabril. Dr-
zno je pogledal vdovi naravnost 
v oči. Drzno, razžaljivo je re-
kel: 

"Saj sama najbolj veš, kaj 
je bil rajni Vidovič: Pijanec! 
Resnice in laži nikoli ni natan-
ko tehtal, kakor jih noben me-
šetar ne." 

imam. In kam naj grem potem 
z otroci?" 

Premagala jo je bol in skrb 
za deco. Zajokala je navzlic 
silnemu premagovanju in zata-
jevanju. Dvignila je dojenčka 
proti Izaku in še enkrat zapro-
sila: 

"Pet jih imam, glejte gospod 
Rosenzweig! Usmilite -se teh 
sirot, če se mene nočete." 

Ker je ihtela mati, so zajo-
kali tudi otroci. Dojenček je 
zakričal prvi, glasno in prestra-
šeno, za njim deklica, skrivajo-
ča lice v materino krilo, polti-
ho in boječe, za njo trije sta-
rejši. 

A Žida ni ganil jok. 
"Kaj pa hočeš od mene, Bog 

pravični? Ali sem jaz oče 
otrok? Služit jih daj! Kaj pa 
boš ž njimi doma? Da boste 
vsi stradali!" 

Vdova ga je pogledala začu-
deno, kakor ne bi mogla verje-
ti, da prav sliši. A ko je zastr-
mela v ledeni, neusmiljeni ob-
raz, ji je bilo v hipu jasno, da 
ni zmota, da je res tako govo-
ril, kakor je slišala. 

Tedaj so se ji nenadoma 
ustavile solze. Z divjo silo, ki 
jo je krotila do sedaj z vsem 
naporom duha in telesa, naj-
bolj iz ljubezni do otrok, je 
butnilo na dan sovraštvo do Ži-
da, ki ji je delal škodo in kri-
vico že leta in leta, ko je izko-
riščal moža v svoje namene, za Žena se je zganila. Z naglim, ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ , . . svojo trgovino in korist. Na-mocnim sunkom se je zravnala J , , . . . . . r> • 1 j.,: vrh mu je posojeval denar, ki pred Izakom. Prsi so se ji dvi- . J 7 * ,x ' ... .. . . . . , -J„ ĝa je moral Vidovič odslužiti gnile, zajecala je napol pridu-1 J - . 

šeno. S sovražnim pogledom j e f vrniti s petdesetorimi in sto-
»švignila Žida; a odvrnila je še t e n m i o b r e s t l ' 
dovolj mirno: "Vso zakonsko srečo mi je 

"Res, v življenju ni bil mno- zastrupil in umoril ta človek 
go prida, moj mož. A tudi vi. brez srca in duše, zdaj mi hoče 
gospod Rosenzweig imate mno-1iztrgati še otroke!" ji je vpilo 
go na vesti. Saj je bil vaš me-i v duši, da se ji je od srdu in 
šetar! Za vas je največ kupo-1sovraštva treslo vse veliko, mo 
val in če je lagal, je lagal zalčno telo. 
vas!" j Naglo je odložila še vedno 

Žid je zamahnil z roko, kakor| jokajočega dojenčka v zibelko, 
bi se branil neljube prikazni. I S t°P i l a Je 2 odločno strastno 
Poizkušal se je nasmejati, kretnjo tesno pred zida in je 
smeh je zvenel trdo in hripavo. s t i s n i l a k r e P k e r o k e v g r o z e č e 

"Bog v nebesih, jaz mu tega Pestl-
nisem zapovedoval." j "In če bi stradali, otroci in 

jaz? Ali bi to vas kaj brigalo? 
Vem, vi nam ne bi dali skorjice 

"Ne vem, če ne."—Glas vdo-
vin je trepetal.—"Dovolj sem 
trpela ob njem in njegovih na-
pakah. A če mu jaz ne opona-
šam tega še v grob za njim, 
naj ga puste pri miru tudi dru-
gi! Že prav, nič se ne opravi-
čujte, gospod Rosenzweig! A 
to pravim, in to ve vsa fara: 
Na smrt se je dobro pripravil, 
Bog bodi zahvaljen. Zato pa 
ne morem verjeti, da bi še pred|Jaz 

smrtjo ravno v tej stvari la 
gal." 

kruha, vi človek brez srca in 
j brez duše! I&jši bi nas pustili 
j poginiti, vem. Vi goljuf! Ti 
I Žid lažnjivi, krivoprisežni! De-
| nar dobiš, in če bi ga morala iz 
zemlje izkopati! Kolikor ga do-

Ibiš po krivici, ta naj te peče 
vso večnost! — Zdaj pa vun iz 

j moje hiše. Še je moja! Še sem 
gospodinja tukaj! Vun, 

pravim. Ce ne, pokličem sose-
de. Na najbližje drevo te obe-

z belo ozko roko je zakrila oči, 
kakor bi hotela zadremati. A 
na spanje ni mogla niti misliti; 
oči je zaklopila le, da ne bi 
gledala venomer grozečih pri-
kazni, ki so ji kakor v sanjah 
pretekle noči spet in spet s 
čudno jasnostjo vstajale pred 
razgreto domišljijo. 

Nenadoma je planila pokonci, 
pohitela k oknu ter ga naglo 
odprla, dasi ga je šele malo po-
prej zatvorila. Upala je, da ji 
tu vsaj nekoliko odleže, da ji 
pade vsaj za hip neznosno bre-
me s srca. A vročina, ki je 
žarela z brezoblačnega neba, ki 
je puhtela iz razgrete, žareče 
zemlje, je lila težka in gosta 
skozi okno. Zalila ji je nežna, 
že itak razgreta lica, z novo te-
žo ji je legala na nemirno va-
loveče prsi. 4 

Navzlic temu je obstala ob 
oknu. Naslonila se j'e ob zid, in 
je spet zastrmela v daljavo. 

Iz Izakovega doma, stoječega 
ob cesti zunaj v predmestju, v 
Kaniži, se je videlo daleč dol 
po širnem Ptujskem polju. Ra-
hela je strmela pozorno in ob 
enem vsa vznemirjena po tej 
ravni krajini, obiti z drhtečim 
solnčnim ognjem. 

(Konec prihodnjič) 

VESTI IZ JUGOSLAVIJE 

"Pa je, žena!—Bog v nebe-isi jo a l i t e v r ž e j o v D r a v o ' ri" 
sih, kaj govoriva brez konca in ! b a m z a o b e d - T a k o t e l j u b l j ° ' 
kraja! Moj denar mi daj, pa ti židovski oderuh! Vun!" 
je! 1» Izak se je, prepal in obledel 

4«rr _ • , ... .job nenadni vdovini jezi in ob Ko pa ga nimam! Ali naj 1.. ... . . . - . , .. , . k _ J divjih njenih grožnjah, res na-ga z vednco'zajmem iz Dra-
t* ve/ 
Žid se je razburjal. 
"Nimam! Kakšna beseda pa 

je to? Jaz tudi nimam, pa ra-
bim. Zato hočem imeti . . ." 

Vdova se je obrnila v stran. 
Otroci so se ji plašni oprijemali 
obleke in se stiskali k njej. 
Najmlajšega je privila tesno k 
prsim. Težek boj je bojevala 
velika, močna žena. Cez nekaj 
hipov se je okrenila spet k Ži-
du, z razpaljenimi lici, z nemir 
no sevajočimi očmi. In zapro-
sila je naglo in hlastno, kakor 
bi se s silo krotila: 

"Gospod Rosenzweig, poča-
kajte še nekaj časa. Dam vam, 
brž ko mi bo mogoče. Usmili-
te se!" 

"Bog vsemogočni," se je sr-
dil žid, "tretji pot sem se že 
pripeljal tako daleč, a ti vedno 
praviš: 'Počakaj!' Do kdaj 
pa? Ali do smrti?" 

"A kje naj vzamem? In več 
nego sem dolžna!" 

"Kje naj vzamem? O vpra-
šanje! Lepo hišo imaš. Prodaj 
jo ! Trgovec Škrjanec jo takoj 
kupi." 

Ženi se je čudno zabliskalo v 
očeh. 

"Vidva s Škrjancem! Oba ti-
čita pod enim klobukom. Oba 
bi me rada ogoljufala in oro-
pala še tega beraštva, kar ga 

glo umikal proti durim. 
"Zblaznela je! Bog v nebe-

sih, kaj se naj pričkam z blaz-
no žensko?" Če je znorela, do-
Jbim morda svoj denar tem la-
že in tembolj gotovo." 

Naglo je odvezal konja, sko-
čil na voz, udaril z bičem po 
starem vrancu, da je poskočil 
kakor petletni arabec. 

V divjem diru sta hitela sko-
zi vas in gor po polju, kakor bi 
šla sodba za njima. A vranec 
je polagoma pešal—in sodba se 
je naglo bližala . . . 

Rahela je čakala v groznem 
nemiru. 

Opoldne je stara služkinja 
Sara odnesla vsa jedila skoro 
nedotaknjena. Videla je, da je 
deklica vsa vznemirjena in raz-
vneta, in jo je vprašala polna 
skrbi: 

"Ali si bolna,golobica moja?" 
Rahela je nemo, skoro ne-

voljno odkimala. In stara služ-
kinja'je tiho odšla, skrb na li-
cih in v ljubečih, zvestih očeh. 

Komaj je Sara zaprla duri za 
seboj, je Rahela stopala spet 
naglo po sobi, od stene do ste-
ne, v težečem, žgočem nemiru. 
Hipoma se je vrgla kakor po-
vsem izmučena na nizko ju-
tro vsko posteljo, pogrnjeno z 
d r a g o c e n i m i pleteninami. 
Krasno, vročo glavo je nasloni-
la na mehka krzna ob zglavju, 

(Nadaljevanje iz 5. strani) 

nato pa v bolnišnico. Seveda ne 
more biti takim poškodbam no-
bena zdravniška veda kos. Tr-
pel je krščanski in požrtvovalni 
mož neizmerne muke ves čas 
pri polni zavesti, dokler ga ni 
rešil vsemogočni strašnega trp-
ljenja. Blagi mož je bil star 
okoli 60 let. 

Žaloigra v šoferjevi družini. 
Štefan Čermak, šofer v Novi 
Kaniži, je prišel zvečer pijan 
domov. Ker ga je žena ozmer-
jala, je prišlo med njima do 
pretepa. Osemletni sinček je to 
videl, pa je prihitel, da bi ju 
razdružil. To je pa Cermaka 
tako razjarilo, da je zagrabil 
lovsko puško, ki je visela na 
steni in s strelom ranil sinčka 
na obeh nogah. Ko se je kas-
neje zavedel in se streznil, je 
videl, kaj je storil, šel na pod-
strešje in se obesil. Medtem pa 
je žena povijala rane nesrečne-
mu sinčku. 

Griža je gospodarila. Iz Met-
like poročajo: Več slučajev te 
bolezni je že bilo tu okrog ugo-
tovljenih, posebno na Lokvici, 
kjer je bilo tudi nekaj smrtnih 
žrtev. Tam je bila pred tedni 
tako huda, da je bila cela vas 
kar prepovedana, da niso ljud-
je smeli nikamor iz vasi. Se-
daj je že ponehala. Kdo bi pa 
tudi letal ob času trgatve! Ta-
ko je dobra volja tudi grižo 
premagala. 

Bik poteptal kmeta. Iz Nad-
gorice v črnuški občini so dne 
21. oktobra pripeljali v ljub-
ljansko bolnišnico 45-letnega 
posestnika Janeza Mavca, ki je 
bil hudo poškodovan. Mavec je 
hotel dopoldne v hlevu privezati 
bika, ki se je odvezal in rogo-
vilil po hlevu. Bik pa je Mavca 
pritisnil z rogovi ob zid, nato 
pa ga poteptal na tla. Besni bik 
je Mavca vsega pomendral. 
Zlomil mu je desno roko, poško-
doval več reber in mu povzročil 
še druge notranje poškodbe 
Izpod bika je ubogega Mavca 
rešila šele Mavčeva mati. 

Poškodbam podlegel. O usod 
ni nesrečni, ki se je pripetila 
dne 13. oktobra na cesti med 
Ptujem in Sv. Urbanom blizu 
Rogoznice, se poroča sledeče: 
Žrtev nesreče, posestnik Martin 
Korent iz Bišečkega vrha, je 
prišel pod tovorni avtomobil ter 
obležal z razbito lobanjo v ne-
zavesti. Spravili so ga takoj v 
ptujsko bolnišnico, kjer pa je 
dne 17. oktobra podlegel po-
škodbam, ne da bi prišel zopet 
k zavesti. Pokojnik je bil šele 
42 let star, priden gospodar in 
obče priljubljen. Njegova smrt 
je povzročila med prebivalstvom 
splošno sočutje. 

Požar je izbruhnil 16. okto-
bra na gospodarskem poslopju 
posestnika Antona Barliča v 
Za vrču pri Ptuju. Zgorela so 

mu vsa gospodarska poslopja, 
orodje in Hvinska krma. Ogenj 
so zanetili Otroci, ki so se igra-
li z vžigalicami. 

Požigalec obsojen na dosmrt-
no ječo. Mariborsko sodišče je 
obsodilo na dosmrtno ječo hlap-
ca Albina Trglec«, ker je lani 
v župniji Polskava izvršil 15 
požigov in s tem povzročil nad 
pol milijona dinarjev škode. 

f NAZNANILO IN ZAHVALA 
Prijateljem in znancem na-

znanjam, da je dne 24. oktobra 
t. 1. umrl ljubljeni soprog in 
naš dragi oče 

Martin Omahen 
Pokopali smo ga 27. oktobra 

s sv. mašo iz cerkve sv. Jožefa 
na pokopališče sv. Jožefa. 

Pokojnik je bil rojen 11. no-
vembra, 1872 v vasi Mišjak, fa-
ra Šmartno pri Litiji. V Ame-
riko je prišel meseca avgusta, 
1907 in je pristopil k društvu 
sv. Jožefa, št. 12 KSKJ 29. ja-
nuarja, 1908; ves čas je živel 
v Forest City, Pa. 

Dolžnost nas veže, da se "na 
tem mestu z a h v a l i m o vsem 
onim, ki so nam prišli na pomoč 
v naših težkih in žalostnih 
urah; hvala tudi vsem, ki so 
darovali za sv. maše in vence; 
kateri so dali svoje avtomobile 
na razpolago in pa pevskemu 
društvu "Naprej" za petje ža-
lostink pri krsti in na pokopa-
lišču. 

Ljubi mož in dragi oče naj 
počiva v božjem miru. Lahka 
naj mu bo ameriška gruda. 
Sveti naj mu večna luč. Ljubi 
Bog naj mu bo dober plačnik. 
Na svidenje nad zvezdami! 

Žalujoči ostali: 
Rose Omahen, žena. 

Martin, Christine, Vincent, Ed-
ward, William in Rose, 

sinovi in hčere. 
V stari domovini en brat in šti-

ri sestre. 
Forest City, Pa., 11. nov., '32. 
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THE NORTH AMERICAN TRUST COMPANY ] 
slovenska banka v Clevelandu, Ohio. 

GLAVNI URAD: PODRUŽNICA: 
6131 St. Clair Avenue 15601 Waterloo Road 
GLAVNIČNO PREMOŽENJE POL MILIJONA DOLARJEV CELOTNO PREMOŽE-

NJE NAD 5 MILIJONOV 
Na tej slovenski banki vložite denar brez skrbi in vam nosi 

lepe obresti. 
Kadar hočete poslati denar v staro domovini, pošljite ga 

najceneje po naši banki. 
SPREJEMAMO HRANILNE VLOGE TUDI PO POSTI 

-a K -
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v Belgrad, Split ali Dubrovnik 
pa v osmih dnevih. Oba ta par-
nika sta nova in zelo moderna. 

"REX" zavzema 51,000 ton; 
dolg je 880 čevljev, širok 102 
čevlja; ima dva dimnika, štiri 
velike propelerje ter lahko pre-
vozi 28.2 vozlov ali 31 morskih 
milj na uro. 

P a 1 n i k "CONTE DI SA-
VOIA" ima 48,000 ton, dolžine 
812 čevljev, visočine pa 96 čev-
ljev. Tudi ta morski velikan 
ima štiri dimnike in lahko pre-
vozi 28 vozlov na uro. 

Oba p a r n i k a sta moderno 
opremljena za vse razrede; oso-
bito tretji razred je lep s kabi-
nami po dve in štiri postelje. 
Kabine so velike in zračne ter 
je v vsaki napeljana topla in 
mrzla voda. 

ZA BOŽIČ 

UGODNO POTOVANJE V 
JUGOSLAVIJO 

Italia-Cosulich p a r o b r o d n a 
družba ima dva velika potniška 
parnika "REX" in "CONTE DI 
SAVOIA," katere je priporočati 
tudi ameriškim Jugoslovanom 
za potovanje v staro domovino. 
Ce vzamete enega izmed teh 
parnikov, pridete lahko iz New 
Yorka preko Genove v Trst v 
sedmih dnevih, v Ljubljano ali 
Zagreb v sedmih^dnevih in pol; 

POTOVANJE V DOMOVINO 
25. nov.—Berengaria na Cherbonrr 

Potnike spremlja g. M. Ekerovich 
26. nov.—Champiain na Havre, 

potnike spremlja g. L. Goldberg. 
6. dec.—Saturn la na T n t 
8. dec.—Enropa na Bremen. 

Potnike spremlja g. Broz 
9. dec.—Paris na Havre. 

Naše glavno skupno potovanje. 
Potnike spremlja naš uradnik g. P. 

Dajčman 
Lahko potujete tudi ob drugem času 

in na drugih parnlkih. Mi zastopamo 
vse vozne linije. 

DENARNE POŠILJKE 
Brez vsake Izgube za pošiljatelje ml 

pošiljamo denar v stari kraj že nad 
13 let točno ln zanesljivo, v dinarjih, 
lirah, dolarjih itd. 
$ 3.00 170 dinarjev || $ 5.70 100 lir 

5.00 300 dinarjev || 11.20 200 lir 
10.00 610 dinarjev 11 16.40 300 lir 
20.00 1,250 dinarjev || 26.75 500 lir 
50.00 3,250 dinarjev || 52.50 1,000 lir 

Pri večjih zneskih sorazmeren popust. 
Vse pošiljke naslovite na: 

LE0 ZAKRAJŠEK 
GENERAL TRAVEL SERVICE, INC. 
1359—2d Ave., New York, N. Y. 

NAZNANILO IN ZAHVALA. 
Vsem sorodnikom, prijateljem in znancem naznanjamo pre-

žalostno vest. da je po dolgi bolezni kruta smrt iztrgala iz naše 
srede dne 12. oktobra ob pol osmi url zvečer našo ljubljeno so-
progo, mater in sestro 

H e l e n o P i v k 
rojena Balančič 

Rojena je bila leta 1889 v Žabnici pri Škofji Loki na Go-
renjskem. Tukaj zapušča žalujočega soproga, dva sinova v 
starosti 20 in 18 let in brata, v domovini pa enega brata in eno 
sestro. -

Po greb se je vršil dne 15. oktobra ob 10. uri s peto sv. 
mašo v cerkvi sv. Cirila in Metoda, nato pa na pokopališče sv. 
Jcžefa ob veliki udeležbi sorodnikov, prijateljev in znancev. 

Prav srčna hvala Rev. Albin Gnldovecu za vse obiske v 
bolezni dome. in v bolnišnici, za cerkvene obrede in za vse. kar 
so storili zanjo. Hvala društvu sv. Srca Marije, št. 86 KSKJ, 
katerega članica je bila za molitve na predvečer, onim članicam, 
ki so čule ob rakvi pokojne, ter vsem, ki so se tako v velikem 
številu udeležile pogreba. 

Ne morem najti primernih besed zahvale in hvaležnosti Mr. 
in Mrs. Urban Mrak, ki sta nam bila ves čas v pomoč v bolezni 
in smrti naše pokojne soproge in matere, kakor tudi bratom in 
bratrancem, ki so nam bili ves čas na strani v naši nesreči. 

Prav prisrčna hvala vsem: društvu sv. Srca Marije, št. 86 
KSKJ, bratom, bratrancem, sorodnikom ln prijateljem, ki so 
darovali vence in cvetlice, ter darovali za sv. maše zadušnice. 
Ne moremo našteti vseh imen, toliko jih Je, lahko bi se pomo-
toma katero izpustilo. To je dokaz, kako priljubljena je bila 
naša dobra soproga in mati. Hvala vsem, ki so dali na razpo-
lago avtomobile ter vsem, ki so jo obiskali v bolezni ln vsem, 
ki so jo spremili na njeni zadnji poti. 

Ti pa naša, nad vse ljubljena soproga, mati in sestra, poči-
vaj v miru ln večna luč naj' TI sveti! — Žalujoči ostali: 

Frank Pivk. soprog. 
Frank Jr. In Anton, sinova. 

Rock Springs, Wyo., 7. novembra, 1932. 

N A R O Č I T E S I 
za dolge zimske večere zanimiv slovenski dnevnik 

AMERIKANSKI SLOVENEC 
Pošljite na upravo 

ln pošiljali vam bomo za poskušnjo list za dobo dveh mesecev. 

Zanimiva povest o "Tarzanu" 
v slikah in povesti 

bo izhajala še celo zimo. Naročite si "Amerikauskega 
Slovenca" in čitajte to zanimivo povest 

TISKARNA AMERIKANSKI SLOVENEC 
izdeluje vsa tiskarska dela, za trgovce, društva, or-
ganizacije in župnije. Lično delo, zadovoljiva postrež-
ba ter zmerne cene, je naše geslo. 

Pišite po naš cenik za tiskovine. 

Amerikanslri Slovenec 
1849 West 22d St. Chicago, IU. 
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F. K E R Z E , 
1142 Dallas Rd. N. E. 

CLEVELAND, O. 

K. S. K. J. Društven: 
Kadar naročata zastave, neanje 

In drneo, pazite na moja Ima ln 
naslov, te hočete dobiti najboljte 
blago aa najnlije ona. 

Načrti ln vaorel ZASTONJ 1 

Dva božična izleta 
v domovino 

Ako nameravate v domovino, pri-
družite se rojakom, ki potujejo z 
izletoma na najnovejšem parniku 
francoske linije 

"CHAMPLAIN" 
26. novembra 

"PARIS" 
9. decembra 

Za pojasnila in navodila pišite ta-
koj na: 

LEO ZAKRAJŠEK 
General Travel Service, Inc. 

1359 Second Ave.. New York. N. T. 
all pa na 

SrenehJ&ta 

ZANIMIV 

immiru: a S 
E 
s 

' I T A L I A N ' 

( g ) U N E 
"ITALIA" — "COSULICH" 

i000 Chester Avenue 
Cleveland, O. 

Cherry 6575 
DIREKTNA ZVEZA V 

Trst in Dubrovnik 
Razkošni ln ogromni parnlkl. 

Od New Yorkv do Trsta 11 dnL 
PRIHODNJA PLOVBA: 

26. novembra. .Augustus 
3. decembra. .Rex 
6. decembra Saturnia 

10. decembra ^ T I 
14. decembra Conto Di Šavoia 
22. decembra Vulcania 

ZNIŽANE CENE 
v ana stran In round trla 

Izborno udobnosti. 
Isvrstna knht^jg 

Vprašajte lokalnega agenta 
ali druibo 

1 slovenski 
dnevnik 

imate v s v o j i hiši, ako § 
zahaja v vašo hiio | 

'Ameriška Domovina' § 
« iahaja dnevno. Prlnaia vas I 
ivetovne novice, slovenska rasti S 
ls cele Amerike, krasna, orl- = 
Jwdne povesti, članke ter dosti S 
* "» i 0 ^ «a pouk. Naročite E 
se. Naročnina po Ameriki le E 
»5.50 sa celo leto. E 

Lepe tiskovine | 
lahko naročite ob vsakem času E 
v tiskarni "Ameriške Domovi- E 
n e - T*™ bodo točno ln no s 
najbolj smernih cenah postreflL = 
Se priporočamo. . E 

s 

Ameriška Domovina | 
<117 St. Clair Ave. i 
CLEVELAND, a 1 

I 
JOSIP KLEPEC, javni notar 

Real Estate, Insurance, Loans 
197 N. Chicago 8t. JOLIET, ILL. 

Ali imate že svojega otroka 
zavarovanega pri naii Jednoti? 
Pristopajte h K. S. K. Jednoti! 
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BLESS NEW 
CHURCH IN 
CLEVELAND 
Slovenian Parish Will 

Dedicate Church 
Next Sunday 

A dream of many years will 
materialize next Sunday, Nov. 
20, when the» new St. Vitus' 
Church of Cleveland will be 
blessed and dedicated. 

It will be the outstanding 
event for the Slovenian people 
of Cleveland on that date, for 
it will culminate years of plan-
ning and toil on the part of the 
pastor and his flock. 

The Rev. B. J. Ponikvar, pas-
tor, who toiled with his parish-
ioners to give the Slovenian 
people of Cleveland one of the 
most beautiful churches in the 
city will welcome Rt. Rev. Jo-
seph Schrembs, who will read 
the Mass at 10 o'clock. 

Local lodges, parishioners 
and friends will form a parade 
and march to the church for 
the dedication services, com-
mencing at 9:30. 

Many out-of-town guests are 
expected to participate in the 
celebration. 

OONTBIBtrrOM 
In witwnlttlm contributions to Our 

Pate, please consider the following: 
L UM one aid« of paper only. 
X Manuscripts written in pencil 

will not be considered. 
3. If possible typewrite material, 

using double-spacer. 
4. All contributions m u a t be 

signed by author. Name will be 
withheld from publication by re-
quest 

5. Material must be received by 
Our Page not later than 8 a. m. 
Saturday prior to Intended publica-
tion. 

6. Manuscripts will not be returned. 
•7. A d d r e s s comrnunlftatlOTU to 

Our Page, «117 St. Clair Ave.. 
Cleveland, O. 

• • • 

Editor: Stanley P. Zupan. 

FRANKLIN D. ROOSEVELT 

Compiled by La Sallita 
It is only fitting and proper 

that we should pause a moment 
and dwell upon the life history 
thus far of our president-elect, 
Franklin Delano Roosevelt. 

Franklin D. Roosevelt is an 
American statesman. 

In the entire annals of polit-
ical history there is perhaps no 
more thrilling story than that 
of the life of Franklin D. Roose-
velt. He was born in Hyde 
Park, N. Y., on Jan. 30, 1882, 
and is therefore 50 years of 
age. Endowed with a distin-
guished name, he seemed des-

IN CAST OF PITT PLAY 

St. Michael's Lodge, No. 163, 
Pittsburgh, Pa., will present a 
play Nov. 20 in the St. Nich-
olas' Church hall, Millvale. The 
first curtain is scheduled for 
8 p. m. 

The cast, as pictured above, 
lined early in life to be an out- i n c k l d e s 1 2 p r o m i n e n t young 
standing political leader. women of St. Michael's Lodge, 

From statistics and general u n d e r t h e direction of Mrs. 
outline we gather that he grad-

Frances Pugar. 
First row, reading from left 

to right: Mary Yagesh, Anna 
Reljac, Barbara Yagesh, Pau-
line Blaskovich, Anne Erdeljac, 
Anne Bosiljevac. Anna Pugar 
is in the foreground. 

Second row, left to right: 
Mrs. Frances Pugar, Vice presi-
dent and director of produc-

tion, Mildred Medach, Anne 
Belanic, Mary Rudar, Bertha 
Vidonic, Mary Erdeljac and 
Barbara Pipic. 

For a good time and a hearty 
laugh, come to see this comedy. 
You will not be disappointed, 
we assure you. Admission 25 
cents per person. 

Committee. 

uated from Harvard with the 
degree of A. B. in 1904, and 
then attended the Columbia 
University Law School for 

„ , . three years. He was admitted 
Echos of roaring laughter re- tQ t h e N e w Y o r k b a r j n 1 9 Q 7 > 

JOLIETEERS PLAY 
TO FULL HOUSE 

sounding throughout Slovenia j a n d t h u g a t t f c e a g g q £ 2 g w e 
Hall Sunday and Wednesday |£. d h i m , a u n c h e d 

on a career.1 .-.. , -5 when the St. Ann Drill! ? • , . , stronger; -Wind that 

self able to swim, although at 
first only with his arms. Grad-
ually, however, he began to use 
his legs. He spent as much as 
six hours every day immersed 
in the warm spring water. 

He grew s t r o n g e r and 
evenings 
Team presented a three-act 
farce for the benefit of St. Jo-

Two years earlier he had 
married Anna Eleanor Roose-

i velt, 
York. 

he could bear some of his 
weight on his legs when going 

a sixth cousin, of New a b o u t Q n c r u t c h e s > B y 1924 he 
To this union five chil seph's Church, Joliet, 111. 

Everybody was more t h a n l 1 0 ™ ' 1 0 t " I S u n T l o n I i y e A c n 1 1 ' , was able to appear, although 
pleased with the performance, I w ® r e ^orn James Anna, a t t h e COst of excruciating phys-
and some even went to see the Elliot, Franklin D and John A . j i c a l e f f o r t a t t h e Democratic 
two presentations. Every seat!. Pohtics attracted him early tfonal c o n v e n t i o n i n N e w 

was occupied, making it a ca- m * A v v J ^ * ! q Y o r k a n d m a k e t h e nominating 
pacity audience. • e ? % t h e * ^ Y o r k S t a t * ^ . s p e e c h in behalf of A1 Smith 

Guests included people from a t e ; . 1 9 1 < 5 h e resigned tms f o r p r e s i d e n t H i s improvement 
Aurora, Chicago, Rockdale, P o s l t l ° n t o , ^ c o m e . w a s slow but steady. 

* ., , ... secretary of the navy m the ad-
BerwTn and other nearby cities. m i n i s t r a t i o n o f p r e 8ident Wil- Four years later he went to 
The Rev. Fathers of the parish , ^ g e v e n h e w a ? H o u g t o n a n d a g a i n p l a c e d t h e 
were also in attendance. The 
Rev. Fr. Plevnik, pastor and 
supreme spiritual director of In 1918 he was in charge of 
the KSKJ, greeted the audience an inspection of United States 
and gave a short talk. j naval forces in European wa-

The cast and performers, j ters. In January and February, 
c o m p o s e d of Joliet KSKJ j 1919, he superintended naval 
B o o s t e r Club members, in- demobilization in Europe, 
eluded Annette Kuleto, Mitzi In 1920 he was elected as the 
Jontes, Josephine 
member of KSKJ Athletic ! president. He and James M 
Board, Helen Vessell. Anna Cox, the candidate for p r e s i - 1 - ^ Q f ^ ^ ^ 
Vertin, Elizabeth Legan, Ann dent, made a strenuous cam-
Kren, Mary Pluth, Rudolph paign, but nevertheless were 
Nasenbeny, Frank Gregory, defeated. This defeat was taken 
Anton Kambich, Matt F. Lau- philosophically by Roosevelt as 
rich, Frank Ramutta, H e l e n one of the fortunes of political 
Spelich, Victoria Jelenich and life. He was recognized as a 
Lillian Pershe. political leader for his paTty. 

The play was under the di- Suddenly and without warning 
rection of Genevieve Laurich, who has met with success 
producing numerous plays 
the Joliet parish. 

o 

PREPARE FOR PLAY 

name of A1 Smith in nomina-
tion. He himself was nominated 
to succeed Smith as governor of 
New York, although Smith 
failed to carry the state, Roose-
velt did carry it and was 
elected. 

Two years later he again 
_ .. A * • .swept into office by the great-
Ramutta, Democratic |e3t plurality ever given a gov-

ernor of that state, a plurality 
In 

the memorable campaign of 
1930 only one candidate polled 
a larger plurality, that was 
Senator Hamilton Lewis of Illi-
nois. 

As a result of his election to 
the governorship of the great-
est state in the Union, Roose-
velt found himself one of the 
most dominant figures in the 
Democratic Party. Political ob-
servers and Democrats at the 

* 

Democratic national conven-
tion in Chicago this summer 
nominated him as a candidate 
for the presidency of the United 
States. 

His popularity is shown by 

BROOKLYN KNIGHTS 
RECRUIT MEMBERS 

in 1920 he was stricken with 
infantile paralysis and left un-
able to walk. His brilliant mind 
was as keen as ever, but his 
body was palsied. 

Confined to a wheel chair, 
Roosevelt was thought to have 

The St. Roch's dramatic play- finished his political career. He 
ers under the direction of Fa- learned, however, of the re-
ther Pascal are rehearsing dili- markable curative properties 
gently for the mystery drama | of the baths at Warm Springs, his landslide victory last Tues-
which is to be given Dec. l.|Ga. Skeptical of any benefit to j day, in which he polled more 

votes and gathered more elec-
toral votes than any candidate 
in the history of the nation. 

Lovers of blood-curdling, hair- be derived for himself, he 
raising • mysterv plays and nevertheless decided to try 
novels will no doubt be pleased them. These springs have a 
to read that the "Ghost Bird" winter temperature of 99 de-
is one of that type. grees Fahrenheit. It is common 

The players, who are already knowledge that a paralytic can 
thoroughly familiar to the pub- go through exercises when im-
lic, are all very ably cast. From mersed in water that are lm-
all indications this play prom-1 possible otherwise, 
ises to be the best as yet given Prior to his stroke, Roosevelt 
by the players. 

Clique Club. 
had been a strong swimmer, so 
at Warm Springs he found him-

Within the last three weeks, 
three new members .were offi-
cially accepted by the Brooklyn 
Knights of Trinity^)-They are 
Charles Staudohar,"-Jerry Ko-
privšek and Frank Cerar. With 
Charlie in the club, that makes 
it five Staudohars. Too many. 
I believe, for the comfort of 
the three Ehartics. : 

Jerry Koprivšek is a very 
popular lad among the Brook-
lyn populace, due to his Wit, 
tickling the piano ivories wher-
ever he goes and his wonderful 
personality. He has already 
organized several orchestras, 
the last of which they say is a 
humdinger. 

Frank Cerar is also a prize 
catch, being that he too is a 
pianist, athlete and an all 
around handy man. He grad-
uated from Trinity High School 
and, I believe, attends college 
at the present time. While in 
high school, he was the leader 
of the school orchestra, had 
charge cf the school printing 
press and played regular on 
the school varsity basketball 
team. 

Men like the three latest en-
trants are always received with 
open arms. Charles Staudohar 
and Jerry Koprivšek trans-
ferred over from St. Joseph't5 

Society. 
Brooklyn Knight. 

o — 
FOR CHICAGO GIRLS 

Y. L. S. members are urged 
to mark their calendars now so 
that on Friday, Nov. 25, they 
will not miss an interesting and 
unusual feature which is going 
to be presented for their amuse-
ment and entertainment at the 
meeting of the Young Ladies' 
Sodality. 

o 
"TURKISH CROSS" 

TODAY'S LETTER 

NOTICE LODGE NO. 2 
Joliet 

Members of St. Joseph's 
Lodge, No. 2, Joliet, 111., will 
receive Holy Communion in a 
body at the 8 o'clock Mass Nov. 
27. All members are urged to 
attend the services. 

"The Turkish Cross" (Turški 
križ) will be presented for the 
first time on an American Slo-
venian stage Dec. 11, when the 
Heart of Mary Lodge, No. I l l , 
sponsors a production in Domo-
vina Hall, Barberton, O. 

First curtain at 7 p. m. Cast 
includes 23 members. 

Draga mi: 
Maybe boš en mal jealous 

get-ala! Ta teden sem get-ov 
lotsa mail od deklete da 
askajo me v knter booster 
club bom joinov. če mi ne 
boš hmal write-ala in tellala 
kam boš ti joinala, bom 
make-ov up moj mind v 
hurry, pa bom forget-ov da 
si ti alive. 

Bom forget-ov te, kakor 
ljudje forget-ajo elections. 
In to me reminda od tisti big 
shots da tellajo da naj se 
vote-a za to ali pa onega, in 
sami f o r g e t t a j o registrat. 
Takšne ljudje have-a lotsa 
crust talkat pa criticizat be-
fore ali pa after election. To 
prove-a da "clams" tudi 
talkajo, in da niso vse clams 
v clam-chowder. Br-r-p! 

Times get-ajo bettei\ tako 
better da lahko once in a 
while get-am shave v barber-
shop. Zdaj, after election, je 
safe v barbershop, ker bar-
berje so tudi forget-al pol-
itics. Kaj bi pa senatorje pa 
congressman-e delal če bi ne 
have-al barber-ja da tellajo 
the inside pa outside of pol-
itics? So two seats of gov-
ernment, eden v Washing-
ton, ta drugi pa v barber-
shop. 

Hope-am da si like-ala tisti 
package da sem ti sendov 
after election, in tudi hope-
am da see-aš bright outlook 
za future. 

Tvoy G. Dee. 
—o 

D A N C E 
The Slovenian Home on Re-

cher Ave., Euclid, O., has been 
selected as the scene for a 
dance to be given Saturday, 
Nov. 19, by SS. Cyril and Meth-
odius Lodge. 

Refreshments will be avail-
able. Admission will be 25 
cents. 

KSKJ ATHLETIC BOARD 
Frul f Banich, chairman, 

2d27 W. 224 PL, Chicago, 
til. 

Pauline Treven, 1229 Lin-
coln St., North Chicago, I1L 

Josephine Ramuta, 1805 
N. Center St., Joliet, III. 

John J. ftordish, 325 How-
ard St., Chisholm, Minn. 

Anton Grdina Jr., 1053 E. 
62d St., Cleveland, O. 

F. J. Sumic, 222 57th St, 
Pittsburgh, Pa. 

Rudolph Maierle, 1120 W. 
Walker St., Milwaukee, Wis. 

SAY IT WITH MASSES 

In such a brief article, it is 
unnecessary to go into detail 
about the reasonableness of the 
Catholic doctrine of Purgatory. 
We are Catholics; we believe 
it. Our Holy Faith teaches us 
that there is a place of purga-
tion, where the soul that dies 
in God's grace, but with the re-
mains of sin still clinging to it, 
is cleansed and made worthy to 
enter into the All-holy Presence 
of God. 

The nature of this purgation 
is twofold. First, there is the 
pain of sense, which, according 
to the more common teaching i3 
I caused by fire. That is one Benefit Harvest Hop 

for School Nov. 19 form of suffering in Purgatory; 

With the co-operation and 
combined efforts of the Cras-
per, Gladioli and the Serenad-
e s Glee clubs, a big harvest 
dance for the benefit of St. 
Lawrence's School will be given 
Nov. 19 at the Slovenian Na-
tional Home on E. 80th St., 
Cleveland, O. 

Music will be furnished by 
the well known Ohio Ramblers 
under the direction of George 

it is the lesser. The other is the 
pain of loss; the anguish of the 
soul that has d i s c o v e r e d 
through death the infinite love-
ableness of God and the hor-
rible malice of sin. A soul 
which has once received this 
knowledge would not enter 
heaven if it could, until every 
stain of sin was washed away. 
Purgatory, from this viewpoint, 
is welcomed by the soul. But, 
ah! the pain of separation! The 

Ross, whose band is about the mighty pangs of unslaked de-
most popular in the southeast- s j r e t All these are a part of 
em section of the city. 

All who attended the Sere-
nades ' Star Dance last winter 
can and will readily vouch for 
a wonderful and entertaining 
evening spent in the company 
of* these Newburg boys and 
girls. 

As admission is only 25 cents, j p u r g e 
all persons wishing to attend gold? 
should purchase their tickets Y e t > t h o u g h a „ t h i s b e t r u 6 f 
early, as a sellout is expected. t h e , e n g [ h o f ^ p u r g a t i o n 

7:30 p. m-1 hard to determine. For "God's 
ways are not our ways." Often-

Purgatory. The soul love? God 
above all else, and yet it can-
not possess Him until every 
stain is gone. One might ask, is 
there any need"of fire for 3uch 
a soul? Will not the very ardor 
of desire burn clean the tar-
nished soul, and its yearnings 

it purer than beaten 

Doors 
Dancing 

open at 
till 12. 

come all! 

ST. JOSEPH'S SCHOOL BAND 
IN RECEPTION 

PRESIDENT 
TO 

times, to be sure, from a fool-
ish and excessive fondness, peo-
ple will leave off praying for 
their dead, imagining that they 
are already released. Such is 

St. Joseph's School Band had n o t t h e Church's way. Her 
the great privilege of attending prayers continue; indulgences 
the reception given in honor of a r e granted and foundations 
President Herbert Hoover when f o r perpetual Masses are not 
the chief executive visited Jo- uncommon. For these holy souls 
liet, 111., Nov. 4. It was the first * r e almort helpless. 
time in 16 years that a presi-
dent of the United States Vis-
ited Joliet. It was estimated 
that approximately thirty thou-
sand people turned out to pay 
tribute to President Hoover. 

The band members are dili-
gently practicing for their ap-
pearance next month at the Slo-

They cannot do pennance, 
they cannot merit, they cannot 
satisfy, they cannot gain in-
dulgences for themselves, they 
have no sacraments. They are a 
portion of the Church without 
priesthood or altar at their own 
disposal. What a goad all this 
should be to our devotion. It 

venia Hall when "The Master- would seem as if God had left 
ful Monk" will be staged by the in our hands the key that shall 
Blessed Virgin Mary Sodal i ty . ; open Heaven to the languishing 
Appropriate Selections will be souls. We are the almoners of 
played between the acts. Heaven. It is a b e a u t i f u l 

Joliet Sodality Girl, 
-o 

LAST NOTICE 
If you have not made up your 

mind, now is the time to start 
on your way to the St. Vitus' 
School hall, Cleveland, O., 
where a group of young people many ways 

thought—a splendid example 
(of that mighty truth so little 
known and appreciated today 

j—the Communion of Saints! 
The next question is, how 

shall we fulfill our duty toward 
these poor souls? There are 

Here is one; it is, 
are sponsoring a dance for the 
benefit of the new St. Vitus' 
Church. 

The young women in charge 
of the affair assure a good time 

however, the best—the Mass. 
The Mass is the official ac-

tion by which the Catholic 
Church worships God. In the 
Mass we do not pray alone. 

to all tonight (Nov. 16). The The whole Church prays with 

EXPIRES 
Angela Skerbitz, Aurora, 

Minn., expired Nov. 2, after a 
brief illness. The deceased was 
the sister of Joseph and Louis 
Skerbitz, active members of the 
Aurora Kay Jay Club, which 
sympathizes with the boys in 
their bereavement. 

admission is 35 cents per per-
son. Jackie Zorc is featured on 
the dance program. 

o 
ST. HELEN'S LODGE, NO. 193 

Cleveland, O. 
All members of St. Helen's 

Lodge are requested to attend 
the meeting held Thursday, 
Nov. 17, at 7:30 p. m., at the 
church hall. All the young 
ladies of the Flashes team are 
also requested to attend this 
meetirig, for there will be some-
thing important to discuss. 

Secretary. 

us. Christ,the Head; the Priest; 
the faithful throughout the 
world—all unite to offer sup-
plication in every Mass that is 
said. Truly, then, the Mass is 
the greatest prayer; whether 
for ourselves or for the dead, 
we cannot find a better method 
of intercession or of propitia-
tion. Clique Club. 

o 
DONT FORGET! 

Dance, Nov. 23, in Slovenia 
Hall, Joliet, 111. Bolte's Orches-
tra will play for St. John the 
Baptist Lodge. 



Waukegan Boosters to Form 
Season Plans at Confab 

>~ < i 

Will Close Membership Drive; Social Follows; Plan 
Girls' Team, Mammoth Minstrel Production 

COMMISSIONER 

The regular monthly meet-
ing of the Waukegan Kay Jay 
Booster Club will be held Mon-
day evening, Nov. 21. in the 
school clubroom. All members 
are urged to attend this confab, 
since it will mark the forma-
tion of plans for various social 
and athletic events for the com-
ing season. 

The meeting will also bring 
to a close the membership drive 
with a warm welcome extend-
ed to new members. 

For this reason a card and 
bunco party followed by danc-
ing has been arranged and sev-
eral surprises are in store for 
all members. 

The meeting will commence 
promptly at 8 o'clock to give 
ample time for the social end of 
the affair. 

There are several important 
issues to be discussed, among 

boosters give a Christmas party 
for the children of the parish. 
Plans for this will also be com-
pleted at this meeting. 

We are in hopes of having a 
100 per cent turnout, with a 
fair amount of new members. 

It's going to be a big time, 
and no one can afford to mis3 
out on any booster K affair. 
They're always something to 
write home about. 

Scribe. 
Among the victors in the elec-

tions held last week was Anton 
Hochevar of Bridgeport, O., 
who was elected to the post 
of commissioner of Belmont 
County. 

Mr. Hochevar is known as 
the organizer and backer of the 
first baseball team in the KSKJ, 
the St. Barbara Lodge team, 

The Knights of Trinity caught that received his generous 
up with their stride without backing, 

them being the girls' basket- much effort when they defeat- He is also president of the 
ball team that is to be organ- ed the Immaculate Conception st. Barbara Lodge and has been 

KNIGHTS 
CLICK IN 
NET TILT 

ized and the mammoth min-
strel show to be staged some-
time in January. 

At a special committee meet 
ing it was decided that the 

Here is the Ticket! 
Last week thc nation' 

turned out to vote, and there 
will be no more major bal-
lots for the next four years. 
Various issues, pro and con, 
were at stake, and received 
the approval or the rejection 
of the electorate. The die is 
cast; the majority has ex-
pressed its wishes. 

The KSKJ, likewise, has 
an election every four years, 
at which time it revises the 
constitution if necessary and 
elects officials to carry out 
the mandate of the member-
ship. 

Added to the quadrennial 
elections in the KSKJ, there 
is a permanent measure sol-
iciting the vote of approval. 
There are no two sides to the 
question, no substitutes. 

That outstanding measure 
is co-operation and confi-
dence; confidence in tho of-
ficials, supreme, subordinate 
and all others who in any 
way are leading the way for 
the KSKJ. Confidence is 
meaningless unless it is ac-
companied with correspond-
ing co-operation. 

The progress of the Union, 

. . Nov. 14. It was also the I 
C h i c a g o S t e p h e n s t e r s ' ° f f i c i a l opening night ^ * fVi/* O A O C j n n TVin nnnfflof w o e 

in Turkey Hop 

basketball team so decisively a delegate to many KSKJ con-
on their home court, by the ventions. 
score of 33 to 15. • " 

The game was played at the FLORIANS WILL FOLLOW SHERLOCK 
opponents' home grounds, Olive _ 
and Devoe Streets, Brooklyn, 
Nov. 14. It was also the lat-

of 
the season. The contest was at-
tended pretty satisfactorily. 

After the game the rest of 
the evening was dedicated to 

It's a dark night, and we are 
standing at the gateway of a 
well-known country club. The 
wind carries a flurry of snow 
and whips it into our faces and 
we shiver with cold. Our sur-
roundings present a woeful pic-On Thanksgiving eve, the St. . _ • • • . 

Stephen's Society of Chicago f ^ h e d b th " Ke^sto^ans' ture, everything we see is bleak 
will hold its annual dance, the , and forlorn. , . , . . . . Joseph P. Staudohar led the banner social affair of the pre-j , ... . , , - ^ . 7 
Advent season. In both school ? f a u l t w * h f t(>ta °J ? p o i n t s -
halls-the depression blues will\lt * e e m s t h e b a s k e / h a d a mag-

netic power on the bail, for 
when Joe shot that ball 
through the ether, it went for 
and through the basket no mat-

from what angle it was 

be dispelled by the orchestral 
strains to the rhythm of the 
light fantastic. 

In keeping with the spirit 
that prevails at the time, the J 
haughty gobbler. King Turkey 

ter 
thrown. At one time there was 

Down the road we observe a 
car with glaring headlight* 
streaking toward us. Soon it is 
near us and it stops with a 
screeching of brakes. Four 
dark forms pile cut of the vehi-
cle and scatter to each side of 
the roadway. They ask us no 
questions, but are strangely 

himself, will reign over the eve- j a u c h a beautiful criss-cross pass r n e d i n t u r n i n g 
ning's festivities, after which 
he will accompany the luckiest 
ones to their homes and grace 
their tables on the feast day 
following. This innovation was 

staged by Joe Dom Suplina and 
John Staudohar from under-
neath the enemy basket right 
down to their own that it won 

over 

no little applause from both 
Fred Arko put his 

heavy stones and peering into 
nearby trees with their flash-
lights. They comb the vicinity 
very quickly, and finally clus-

f p, , . , , . ter about one of the group who 
inaugurated last year and wiii t f a c t l 0 " » - * r e d A r k ° Put h l s seems to have found something 
be repeated by popular request, j P^k-off play into effect quue s e c r e ted at the base of the huge 

As to the music, you are j : ^ W e n t * , b k > c k ^ two men 
at one time so that Lou Eihartic 
or Ed Bruder would be free to 
score. 

Brooklyn Knight. 

music, you are 
bound to be pleased. In the up-
per hall the feet wili jingle to 
the latest tunes, while in thc ; 
lower hall the gliding will be j 
done to the airs of the old-fash-
ioned, melodious and none the 
less popular polkas and waltzes, i 
You can take your pick or 
choose both, yet the fee for ail 
is but 35 cents. 

While the committee in: 
charge is fairly representative, | 
the young people are especially 
anxious to put this affair over i 
in a big way as a mark of their 
appreciation for the older mem-
bers of this pioneer society, a I 
society that is not only a pio- j 
neer but a leader as well in in-
stilling true fraternalism in the 
hearts of its youth. The young i 
and the old will be found both i 
upstairs and downstairs min-
gling in harmony so character-
istic of all St. Stephen affairs. I 
For this reason we feel safe in; 
predicting that the evening will | 
be, as were others in the past, j 
a social" success, and, therefore, 
we invite all members of KSKJ j 
hereabouts and their friends to i 
join us on this occasion and en- j 
joy with us the event of events 
that comes but once a year. 

Joseph Gregorich, 
President St. Stephen's, No. 1 

KSKJ. 

NOTICE, OFFICERS 
Officers of KSKJ lodges and 

booster clubs will notice that 
the Our Page welcomes an-
nouncements. Especially are the 
announcements pertinent to 
Christmas church services wel-
come. 

PLEASE! 
Baseball Managers! 

A complete picture of 1932 
KSKJ baseball is possible 
only if all the questionnaires 
submitted to baseball man-
agers are returned. 

In the compilation it is in-
tended to compute the totai 
attendance at KSKJ games 
during the season. To derive 
an exact figure, it is essential 
that all questionnaires be re-
turned, since the attendance 
figure of games played with 
KSKJ must be divided by 
two for an exact figure. 

At the time of the issuance 
of this notice, 13 of the 17 
questionnaires sent out have 
been returned. 

The Our Page seeks ob-
jective information, conse-
quently no names of players 
or teams are included, mak-
ing it impossible to deduce 
what questionnaires are still 
outstanding. 

The Page thanks the 18 
managers who returned the 
questionnaires and renews 
its plea for co-operation to 
the four managers who at 
the time of this writing have 
not as yet returned the ques-
tion sheet. 

CONTRIBUTORS! 
Please note that the Our 

cement post which forms part 
of the archway leading into the 
golf club. They become ex-
cited and very carefully read 
the note which they have dis-
covered. Losing no time, they 
clamber back into the auto and 
are soon.lost in the distance. 

We wonder what is the 
meaning of this strange scene, 
and while we are pondering, 
another machine load of indi-
viduals hurtles up to the gate 
to enact the same bewildering 
spectacle. This time we are 
more curious, and we becomc 
bold enough to question a 
young man who is feverishly 
laboring to lift a large stone. 
What he tells us, really relieves 
our anxiety and allays our sus-
picions. We are informed that 
it is the St. Florian Booster 
Club of South Chicago out on a 
treasure hunt, and that they 
are very busy looking for clues. 

If you are a member of the 
St. Florian Booster Club and 
wish to test your sleuthing abil-
ities, you had better come to 
the regular meeting this Friday 
night, Nov. 18. Immediately 
following the club session, a • 

CARD PARTY 
The Young Ladies' Sodality 

of St. Mary's Church, Cleve-
land (Collinwood), O., an-
nounces that another of its 
popular card parties is to be 
given Thursday, Nov. 17, at 8 
p. m- in the church hall. Ad-
mission is 25 cents, and all 
profit is for the church. 

Everyone is cordially invited 

cavalcade of automobiles bear-
ing booster club members will 
be set on the trail of Sherlock 
Holmes. There's going to be a 
party and only the clues will 
divulge the^secret of a grand 
time. Remember: St. George's 
Church hall, 96th and Ewing, 
at 8 o'clock this Friday night! 

. St. Florian Booster. 

L O D G E T O 
MARK DATE 

such as it is, built on the prin-
ciples of democracy, de-
mands harmony between the 
officials and the member-
ship. No leader can lead if 
he has not the support and 
confidence of the followers; 
no followers can hope to as-
pire to any goal unless they 
have the leadership. 

Not only is the combina-
tion, co-operation and confi-
dence essential, but also per-
severance and hard work. 
Rome was not built in a day, 
or will any organization ex-
perience a meteoric rise to its 
goal in a few weeks. It takes 
work, work and more work 
to accomplish anything worth 
while. 

The facts and figures pub-
lished in the Our Page dur-
ing the past year are fpcts 
and figures, if ahyjeomment 
is to be made, it is a certainty 
that the Kay Jay people are 
working for a better KSKJ, 
and are really accomplishing 
their aims. 

The results so far, how-

OUR PAGE 
KAY JAY TICKET 

= I 
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I Place In X in the abov« 
cle and thereby pledg* your1 

pport and co-operation to: 

Page deadline is 8 a. m. Satur- and assured a very entertain-
day morning. ing evening. Secretary. 

Pittsburgh, Pa.—Plans for 
the 35th JnnlversarV celebra-
tion of the Ladies' ' Society 
Mother of Sevep Sorrows, No. 
81, are under way. 

A good old-fashioned ban-
quet will be held at the Slo-
venian Auditorium, 57th St., 
Wednesday evening, Nov. 23, 
at 8 o'clock, with good speak-
ers and entertainers heading 
the program. 

Dancing will also be fea-
tured, with music being fur-
nished by a well-known orches-
tra. 

Members of the various 
KSKJ lodges and their friends 
are invited. The admission is 
50 cents per person. 

The society was organized in 
the fall of 1897 under the 
Croatian Fraternal Union with 
14 members, and in 1905 it was 
transferred to the KSKJ. 

At the present writing there 
are 195 senior members and 
114 juveniles, making a total of 
309 members. Three original 
organizers of this lodge, still 
living and still loyal members 
of the lodge, are Mrs. Josephine 
Fortun, Mrs. Mary Lokar and 
Mrs. Catherine Grablovec. 

Mrs. Fortun was the first 
secretary of the lodge and has 
held this same office for 35 
consecutive years. Mrs. Fortun, 
who has always worked hard 
for the good of the lodge, is the 
only woman in the Union to 
hold this office for such a num-
ber of years. 

All the members of the 
lodge, both old and young, ex-
tend their congratulations to 
Mrs. Fortun and hope she will 
be secretary for many years to 
come. 

Don't miss anything, folks. 
Start your Thanksgiving cele-
bration by attending this ban-
quet. A good time is assured to 
all. 

Rose Modrich, 
Member of Lodge No. 81. 

ever, have been dependent 
on the co-operation extended 
by the membership, and the 
appraisal of the manifested 
confidence by the leaders. It 
is a policy that has been test-
ed and approved by our 
Union since its organization; 
it is the one policy that is de-
stined to carry the Union to 
greater heights. 

If voting and voicing opin-
ion will aid the cause, then 
vote and remember your 
pledge, the time when you 
joined the KSKJ. The issue 
is "A better and bigger 
KSKJ." The vote: your ap-
proval and pledge of confi-
dence and co-operation to 
the platform and its leaders. 

' The ticket, "Our Page Kay 
Jay Platform." 

o 

Introduction 
Party to Be 

Open Affair 
St. Joseph Sports Invite 

All Cleveland to 
Meet Teams 

NEW CLUB 
PROBABLE 

Another Kay Jay athletic 
club will be organized, if the 
young women of Mary Help 
Lodge, No. 78, Chicago, 111., ac 
cept the generous offer of co-
operation extended by the 
lodge at its recent meeting. 

The lodge will aid finan 
daily, according to reports, if 
the young women will form a 
club. 

No time is being lost, for a 
committee composed of Mrs. 
Pauline Kobal, Mrs. Lillian 
Kozjek and Agnes Augustin is 
investigating and making plans. 

In making the announcement 
to the Glasilo, Julia Gottlieb, 
secretary of the lodge, states: 
"It is hoped that our young 
members will soon organize a 
much needed athletic club." 

The lodge will hold its next 
meeting Nov. 20. 

The doors of the Slovenian 
Home, Holmes Ave., Cleveland, 
O., will be wide open Nov. 16, 
for at that time the St. Joseph 
Sports will welcome and enter-
tain its two basketball teams 
with an Introduction Party, 
closing its social meetings for 
the year 1932. 

The Sports will make merry 
in a program crammed with en-
tertainment, featuring an 11-
piece orchestra with melody 
and rhythm to blend with the 
spirit of the evening. Howard 
Lentz will lead the band. 

The Flashes, versatile girls' 
squad now wearing the St. Joes' 
emblem, their coaches and 
manager will be introduced, as 
will the St. Joe boys and their 
guides. 

Invitation has also been ex-
tended to local KSKJ supreme 
officers and to men prominent 
in Cleveland sport circles. 

The usual restriction and 
closed door policy of "St. Jo-
seph Sport parties for St. Jo-
seph Sports" has been lifted for 
this g e t - t o g e t h e r , and the 
Sports invite all Cleveland to 
join in sending off the basket 
teams to a successful season. 

Speeches will be timed with 
a stop-watch, and will be short 
to allow sufficient time for a 
peppy entertainment bill. 

Clevelanders will note that 
Wednesday, Nov. 16, is tonight, 
and that the St. Joseph Sports 
welcome everybody to the af-
fair, commencing at 8 o'clock, 
in the Slovenian Home, Holmes 
Ave. 

Admission: KSKJ members 
10 cents, non-members 15 cents. 

CHARITY 
BALL ON 
PITT BILL 

Boosters Schedule Hop 
to Aid Needy KSKJ 

People • 

Jean Wald and her orchestra 
was so well received and the 
Pitt Booster Hallowe'en frolic 
was such a success that the 
Boosters have engaged the 
same orchestra for the Charity 
Ball to be held Nov. 19 in the 
Slovenian Auditorium. 

So large was the crowd last 
rainy Hallowe'en that all the 
Pitt records were smashed. It 
was just one milling procession 
4 b gala colored gowns, neat 
evening dresses and a blare of 
costume. 

• In handling the affair, the 
booster club committee was su-
preme, and each of the hard-
working 100 per cent booster 
club member deserves a rous-
ing cheer. John Golob, presi-
dent, was "up on his toes," and 
saw to it that eerything was 
carried out punctually. Messrs. 
Golobic and Fortun, secretary 
and treasurer, r e s p e c t i v e l y , 
filled in. Mrs. Krotec, Justine 
Lokar and Frank Sprohar were 
at the door, while Mrs. F. Lo-
kar, Frances Sumic, J o h n 
Coghe and Louis Katusin were 
in charge of the refreshments. 
Joseph Staresenic and William 
Matesic were the ballroom 
managers, and Francis Kom-
pare and Joseph Smrdel super-
vised the wardrobe. 

The Charity Ball is next Sat-
urday and it is up to the Boost-
ers to again get up on their 
toes, for it is on our program to 
give aid to each needy KSKJ 
family in our district this com-
ing winter. , . 

Those of us who are still able 
to get what we want, and enjoy 
things above necessities, must 
consider the plight of a wid-
owed mother with s e v e r a l 
starving children; an unem-
ployed father with a large fam-
ily, who receives no aid. 

We, like true, honest KSKJ 
boosters, must show our front 
and forget all of our pleasures 
to bring succor to the needy. 

The appeal to make our 
Charity Ball a "humdinger" 
isn't one considering your faith 
in your booster club, but your 
love and sympathy heeding the 
cry of want. 

Let's elbow our way through 
with all of our efforts and pro-
claim the Charity Ball, Satur-
day, Nov. 19, in the Slovenian 
Auditorium, everywhere and to 
everybody. 

The admission is 35 cents, a 
very reasonable price to dance 
again to the minstrel maids un-
der the direction of Jean Wald. 

F. J. Sumic. 

Ring the bell! 

Aurora Jays Will Feature 
Basketball Team on Program 

It will be a busy season for 
Aurora (Minn.) Kay Jays, ac-
cording to the plans discussed 
last week at the meeting of the 
local Jay club. 

Winter sports will be in-
cluded in the program, with 
basketball featuring the bill. It 
will be the second year that the 
club will be represented on the 
basket courts. Last year the 
team formed one of the spokes 
in the Jay basketball wheel of 
Minnesota. 

The Aurora Jays are looking 

also be boosted because the two 
teams are rivals, both intent on 
capturing local honors. 

Added to the rivalry be-
tween baskets will be the city 
team's aim to avenge the defeat 
handed to it by the Booster 
Club's baseball team. 

The Aurora Jays are getting 
down to brass tacks this year 
and will be out for a better and 
bigger record. The Jay camp 
has adopted as its motto: "On-
ward to victory!" 

Boosters and all KSKJ mem-
forward to an active season, for i bers are asked to come to the 
the sport fans are taking a keen games, and boost the team on 
interest in the local Kay Jays 
and the city team. Interest will 

its march toward the city cham-
pionship. 


